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AHOTALIIA

Po6ota mnpucBsueHa [IOCHIHKEHHIO TEpPEeKIaaiB TBOPIB aMEpPUKAHCHKOI
npamatyprii XX cromitra. 30Cepe/KeHO yBary Ha icTopii Ta  Teopii
YKpPaiHCHbKOMOBHHMX MEPEKJIa/iiB Cy4acHUX aMepUKaHChKuX ApaMm. OkpeciaeHo
PI3HOBUAM CTPYKTYPHO-CEMAHTHYHOI Ta 3MICTOBOI aCUMETPUYHOCTI NMEPIIOTBOPY 1
nepekiaaay (aCUMETpUUYHICTh  (POHOCTHIIICTUYHMX, TpaMaTUYHUX, JIEKCHUKO-
dpazeonoriyHMX  SBUII). AKIIEHTOBAaHO Ha THUmax TpaHchopmaliii B
YKpaTHChKOMOBHHUX TepeKIafax CydacHUX aMepuKaHChkuX apam. [IpoananizoBaHO
KOHKpETH3AIlil0, TeHEepali3allil0 Ta KOMIICHCAII0 $K 3ac00M CEMaHTHYHOTO
30JMKEHHST OpUTIHANYy ¥ mepekiaay. Bka3zaHo Ha METOIMYHI ACTIEKTH MEpeKIamy
JpaM y Mpolieci BUBUYEHHS 1HO3€MHOI MOBH.

KirouoBi cjoBa: aMepukancbka Jiteparypa XX CTOJNITTS, JKaHP,

JIpamaTypris, pama, OpuriHai, nepeKiia, aCHMETPUYHICTb.

SUMMARY

The work deals with translations of works of American dramaturgy of the 20th
century. The history and theory of Ukrainian translations of modern American
drama have been focused. Varieties of structural-semantic and plot asymmetry of
the original text and its translation have been outlined (asymmetry of
phonostylistic, grammatical, lexical-phraseological phenomena). The main types of
transformations in Ukrainian translations of modern American drama have been
emphasized. The analysis of concretization, generalization and compensation as
means of semantic rapprochement of the original and the translation has been
made. Methodological aspects of translating dramas in the process of mastering a
foreign language have been indicated.

Keywords: American literature of the 20th century, genre, dramaturgy, drama,

original, translation, asymmetry.
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BCTYII

XX CTOMTTS — TUTIIHAN TIEPIoJT y PO3BUTKY 3acajl XyJ0KHBOTO MEPEKIIay,
30KkpeMa mepekiany apamu. Came B Ied 9ac HAYKOBIIl MOYaIM KOHIICHTPYBATH
CBOIO yBary Ha poO3pOOJEHHI TEOPETHUKO-NMPAKTUYHUX TMHTaHb Ta METOIUK
MOPIBHJIbHO-31CTABHUX JOCHI/DKEHb TEKCTIB OpUTIHANY W TEpeKiaay B IapuHi
npamatyprii. Ilodasa akTUBHO [JOMIHYBaTH Te3a IIpo Te, IO crerudiyHa
CTPYKTypHa OpraHizaiisi TEKCTIB JpaMaTypriYHUX TBOPIB MOPIBHAHO 3 MOE3I€I0 Ta
MIPO30I0 CTABJIATH OCOOJIUBI 3aBJAaHHS MEpe]l MepeKiiagadeM, CIOHYKalTh HOTO 710
MOIIYKY ¥ BUKOPHUCTAHHS MPUAOMIB, JOLUUIBHUX MPU 1HIIOMOBHIN 1HTEpIpeTalii
OTO BHUY XYJO0XHBOI CIIOBECHOI TBOPHYOCTI, II0 MOMITHO BHUPI3HAETHCS CEPEN
IHIITUX POJIB 1 KaHPIB JIITEPATYPH.

VY cyuacHOMy Iepekial03HaBCTBI 3acaJlHUYE 3HAYCHHs Ma€ Te3a Ipo Te, 110
NepeKIau TBOPIB CBITOBOI JpaMaTyprii MalOTh 3arajJbHOKYJIbTYpHE W OCBITHE
3Ha4YCHHS I Oyab-fkoi Hamii, Oyab-skoro Hapoay. Ll Te3a IiJIKOBHTO
CIIpaBeIJIMBa 1 MO0 3HAYYIIOCTI MEePEKIIaIiB ISl YKpaiHChKOi iTepaTypu. OmnHak
Opu [OMY BiA3HAYMMO, IO TOSIBa YKPAiHCHKOMOBHHX IMEPEKIaliB Cy4acHOi
aMEPUKAaHCBbKOI JpaMH  BIJIITPa€ ChOTOAHI OCOOJMBY KYJIbTYpOTBIpHY U
CBITOTJISIIHY POJIb JUIsl YKPATHCHKOTO unuTada. AJKe JI0HeIaBHa OUIbIIICTh 3pa3KiB
amepuKaHcbkoi apamatyprii XX CT. yKpaiHCbKOIO MOBOIO HE TMEpPEKJIaJaucs.
KisbKicTh YKpaiHCbKOMOBHUX BEpCii aMEPUKAHCHKUX I1'€C 3a3HAYEHOTO Mepiofy
Mi3epHa, caMe TOMY 3HAYYIINM € KOKCH TaKUid TIePeKIIa.

TeopernyHi 3acaay Ta MPAKTUYHI KpUTEpli OIHIOBAHHS aJ€KBaTHOCTI,
00pa3HO-XyJOXKHbOI ~ LIHHOCTI  MEpeKyagy MPOAYKTUBHO  pO3pOOJIeHI Yy
nepeKIaao3HaBunx mpaisx 3apyoikaux mochigaukiB (C. Aanronen, C. bacwuer,
K. Enawm, II. ITaBi, 1. Jleuit) Ta Bitunsusaux HaykosmiB (P. 3opiBuak, M. baxaHn,
B. Kontinos, O. Kynaziu, 1. Kopyneup, M. Punscbkuii, O. YepeanuueHko,
A. Myxosenpkuit, O. Meaine). Oco0nuBY yBary NHUTaHHSM IEPEKIaAy TBOPIB

JpaMaTypriuioro >xaHpy npucBsuyBaiu H. Bucorwka, B. Komnrinos, I'. Kouyp.



[Ipy oMy Ha CyyacHOMY eTami YKpaiHChbKa TeOpis ApaMaTUYHOTO TepeKamay
IHTEHCUBHO po3BHBaeThbcst y mpamsix T. Hekpsia, H. binnenko, B. Matromi.
[IpogoBxyroun pO3BHBATH HamNpalbOBaHUM JOCBII CBOIX MOMEPEIHHKIB,
JOCTIAHUKN OOTPYHTOBYIOTh 3yMOBJIICHY AYaJICTHUYHOIO TMPUPOJOI0 JIpaMu
crienudiky ApamMaTHIHOTO MEPEKIaay Ha PI3HMX MOBHHUX PIBHSAX, IMIJAKPECTIOIOTH
HEOOXIHICTh BpaxyBaHHS BCHOTO CIEKTPY KOMIIOHEHTIB, 3a0e3MedyloTh
PO3YMIHHSI CaMOJIOCTaTHOCTI JpaMH SIK JKaHPY XYAOXKHBOI JITEpaTypH, a TaKOX
YMOTHBOBYIOTh ME€XI1 1HJIUBIAYyaJbHOI CBOOOIM INEpekiagavya, paMKU TPUIHHATHUX
BIIXUJICHD BiJ] OPUTIHAILHOTO TEKCTY TOIIIO.
He3Bakatoun Ha aKTHBHICTH BiJI3HAYEHUX JIOCHIKEHb, Oarato MUTaHb,
MOB’A3aHUX 13 TEOPIE0 Ta MPAKTUKOW ApaMaTUYHOTO TMepekiamay, W Jocl
3aJMIIAIOTBCS  HEBUCBITIEHMMHU. Jlo Takux, 30Kpema, HalleKaTh MUTaHHSA
CEMaHTUKO-CTHJIICTUYHUX 1 KOHOTOTUBHUX OCOOJMBOCTEH YKpPaiHCbKOMOBHHX
NepeKyIaaiB Cy4acHOI aMepUKaHChKOI ipamaTyprii. Lle il 3yMOBIIIOE aKTyaJIbLHICTh
HaIoi poOoTH.
Mema pobomu — oxapakTepru3yBaTH CEMAHTUKO-CTUIICTUYHI OCOOJIUBOCTI
YKpPalHCbKOMOBHHMX  MEPEKJIaJiB  Cy4YacHOI  aMEpUKAHCBbKOI  JApamMaryprii,
OPOCTEXKUTH  BHUMAJKM aCUMETPUYHOCTI MNEPIIOTBOPY W Mepekiaay Ha
(GOHOCTWIIICTUYHOMY, TpPaMaTUYHOMY Ta JIEKCUKO-(pa3eosioriyHOMY pIBHI Ta
BCTAaHOBUTHU HaWBHUPA3HIII TUIH MEPEKIATAIbKUX TpaHchopmaIliii.
JIOCSITHEHHIO 111€1 METH Ma€ CIPUATH BUKOHAHHS TaKUX 3A60AHD.
® y3araJIbHUTH HAMpallbOBaHWN B YKPATHCHKIN Ta 3apyOlKHIN MepeKiiaio3HaBYii
HayIll TECOPETUIHUI TOPOOOK y ramy3i mepexiaay ApaMu;

® [poaHali3yBaTH YKPaiHCLKOMOBHI NEpPEKIIa i aMePUKAHChKUX T eC XX CT.;

® BUSIBUTH THUMH TEpPEKIafabKkux  TpaHchopmariif, axkTyaabHUX  JJIS
YKpaiHCbKOMOBHHX TMEPEKIIAIB Cy4acHOI aMEPUKAHCHKOT IpaMatyprii;

® BHU3HAYUTH METOIM JIOCATHEHHS 1HTEPIPETATOPOM BiMOBIIHOCTI aBTOPCHKOMY

3aJTyMOBI.



O6'ckm  Oocnioycennn  —  yKpPaiHCBKOMOBHI  TEPEKJIagud  3pa3KiB
aMepUKaHChKOT ApaMu XX CTOITTS.

Ilpeomem oOocniorycenna — TUTIM acUMETPii Ta MepEeKIaJalbKUX
TpaHcopmarliii, BHSIBICHI B  YKpaiHCBKOMOBHUX TMEpeKiIajax Cy4acHOi
aMEPHUKaHCHKOI Ipamu.

Mamepianom Oocnidxcennsi oOpaHO HEBIIOMI NIMPOKOMY YHTAIIbKOMY
3arajioBi TekcTH amepukaHcbkux npaM XX crouitts (T. Wilder « The Skin Of Our
Teeth», T. Johnson «Hysteria») Ta ix ykpaiacekomoBHi Bepcii («Ilkiporo Hammx
3y0iB», mepeknaaadl — B. Muipko ta A.-lO. @panko, «lcrepis», nepexinagady —
T. Hekpsiu).

Jnst  BUKOHaHHA poOOOTHM HAWOUIBII TPOAYKTUBHHM CTaB Memoo
NEPEKIIaJO3HABYOr0 aHAJII3Y, @ TAKOXK MOPIBHAJIBHUI Ta OMUCOBUM Memodu. Bonn
3a0e3Meymyii METOJOMIUHY LUICHICTh JIOCHIKEHHS, YMOKJIMBUIN JIOCSTHEHHS
MIOCTaBJICHO METH Ta KOHKPETHHUX 3aBJAaHb POOOTH.

Haykoea noeusna podomu monsrae B TOMY, IO BIEpLIE NPEeIMETOM
HAayKOBOTO aHali3y CTajd MaJIOBIIOMI YKpPaiHChbKI NEpeKIal Cy4acCHHX
aMEPUKAHCHKUX JIPAM.

Teopemuune 3nauenHs podoomu 3yMOBIIEHE THUM, IO CHCTEMAaTH30BaHI y
HI TIOJOXKEHHSA MNOINHOIIOITh TEOpII0 NepeKiIaay ApaMaTUYHUX TBOPIB. Y
NOJIabIIOMY BOHHM MOXKYThb BUKOPHUCTOBYBATHCS IJISi YJOCKOHAJIEHHS METOJIUK
nepeKsaay TBOPIB IHIIMX JITEPATYPHUX POJIIB 1 BUIIB.

Ilpakmuune 3nauenna poo6omu BU3HAYAE MOXKIIUBICTH BUKOPUCTAHHS HOTO
MaTepiaiiB Ta 3poOJIeHUX Y MpoLecl TOCHIPKEHHS BUCHOBKIB y paMKax KypciB
«Jliteparypa aHroMoBHUX KpaiH», «CTHIICTHUKA Ta IHTEpIpeTallisi aHTJ1HChKOTO
TeKCTy», «Teopis 1 mpakTHUKa TMepeKianay», MNPAKTUYHUX 3aHATh 31 CBITOBOI
JITEpaTypH, MEPEKIIaJ0O3HABUOTO aHATI3Y TOIIO.

Anpobauin pezynomamie podomu. OKpeMi TIOJOXKEHHS Ta BHUCHOBKHU
nociimpkenHs Oy anpobdosani y monosini «Theoretical Principles of Translation

of Modern American Drama» na XII BceykpaiHucbKiii HayKOBO-IPAaKTHUHIN



koH(pepenmii «Hayka y MIHIMBOMY CBITi: aKTyalbHI JOCHIKEHHS MOJIOJIUX

HaykoBmiB» (M. Xapki, 3 kBitHa 2025 poky). Pexum gocrymy:

https://dspace.nlu.edu.ua/jspui/bitstream/123456789/20526/1/k_NMS-2025.pdf
Cmpykmypa poéomu. PoboTa ckiamaeTscsi 31 BCTYIy, OCHOBHOI YaCTHHU

(4OTHPBHOX PO3/IIIB), BACHOBKIB Ta CIUCKY BUKOPHUCTAHMUX JIKEPE 1 JIITEpaTypH.
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PO3/11 I

ICTOPISI TA TEOPISI YKPAIHCBKOMOBHUX INEPEKJIAIIB
CYUYACHOI AMEPUKAHCBKOI IPAMHA

1.1. Icropis nochaixxeHHsi aMepHuKaHCbKOI ApaMaTyprii XX cT.

B YKpaiHi

Ha mnepemiko/ii akTMBHOCTI JOCIHIJKEHb YKPaiHCbKOMOBHUX TEPEKIIaJliB
Cy4yacHOI aMEpUKAHChKOi JIpaMH, iX YBEICHHS y ChOTOJCHHU HaIllOHATbLHUN
KyJIbTYpHUN MPOCTIp, JOHECEHHs A0 YWTadya Kpalux 3pa3KiB aMepUKaHCHKOI
JpaMaTyprii Ik OKPEMOTO BaXXJIMBOTO CETMEHTA 1HIIIOMOBHOT JIITEpaTypH CTa€ Taka
cepilo3Ha npobisema, ik Opak JOCTaTHHOI KUIBKOCTI SKICHUX, 3MICTOBO aJIeKBaTHUX
1 CTUJIICTUYHO JIOBEPIIEHUX YKPATHChKOMOBHUX MEPEKIIAIIB.

YrponoBx AOBroro dyacy uyepe3 OO0 €KTHBHI I1CTOPHYHI, 1J€0JIOTT4YHO
3yMOBJIEHI 00CTaBMHM (YHKIIIOHYBaHHS YKpPaiHChKOI MOBHU B KYJbTYPHHX
ocepelikax, 30KpemMa B Tearpax, 0yyio icToTHO oOMmexeHe. Kpim Toro, ykpaiHChKI
yyTayl, Mepekyianadi, MOCTIIHUKH, a TaKOX [is4l TeaTpy HE MaJil BLIBHOTO
JOCTYITY 10 JTITEpPaTypHO-TEATPATHHUX, JIpaMaTypriaHux 3100YTKIB
aMEpUKAHCHKOI KyIbTypu. 3 OTJISIy Ha II€ CTa€ 3pO3yMIJIOI0 MpOTajnHa, II0
yTBOpWJIaCA B YKPaiHChKIM HAIlOHAJIBHIA KyJNbYTpl Yy 3B’S3Ky 3 BIJCYTHICTIO
MEePEeKIIaAiB Cy4aCHOT aMEePUKAHCHKOI IpamMHu.

3 ormsaay Ha OKpPECIeHY CHUTyallilo aKTHBHA YyBara, sKy ChOTOJHI
CIOCTEPIraéMO O  KOXXHOTO  3pa3ka  YKpaiHCbKOMOBHOTO  IEpeKjaay
aMEpPUKAHCHKOI JApaMH, BUIAETHCS IUJIKOBUTO BHIIPaBAAHOK. AK€ BOHH MAalOTh
IIHHICTb HE TUIBKU SIK TBOPHU JIITEpaTypu, ajle ¥ AK MOTEHUIWHI TEKCTU JIs
TeaTpajJbHUX MMOCTAHOBOK, IO ICTOTHO MiJABUIILYE PIBEHb iX KYJIbTYPHO-OCBITHBOTO
3HaueHHA. [[f0 0coOMMBICTH JpamMaTypriuHMX TBOPIB, SK 3ac00iB 30aradeHHs

HAI[IOHAJBHOI ~ KYJBTYPH, HEOJHOPA30BO MIAKPECIIOBAIM Yy CBOIX IMparsx
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B. KonrrimoB, H. Buconpka, T.Hekpsd Ta iHmI B4YeHi, $SKi yMOTHBOBAHO
CTBEP/I’KYBaJii, 1110 BUBYEHHS ICTOpIi HAaJpPYKOBaHUX 1 MOCTABICHUX MEPEKIIAIiB
JpaMaTUYHUX TBOPIB 30arauye HallOHAIbHY CKapOHUIIIO YKPATHCHKOI JYXOBHOCTI,
PO3IIKPIOE KYyIBTYpH1 00pil YKpaiHIIiB.

[cTopist mepekaiiB M’ ec aMEpUKAHCHKUX JpaMaTypriB yKpaiHChbKOIO MOBOIO
JOCUTh  OOMEXeHa, a/ke  aMepHUKaHChKa JpaMa B  HalllOHAIBHOMY
NepeKsIa0o3HaBdYoMy J0poOKYy MpEACTaBlIeHa 3HA4YHO ciallle, HK OpHUTaHChKA.
OCHOBHI JOCSTHEHHS B i LIapuHi — 1I€ 3/1IMCHEH1 B PI3HUN Yac 1 HEOJHAKOBI 3a
pIBHEM €CTETHUYHOI JOBEpUIEHOCTI yKpaiHCbKOMOBHI Bepcii m’ec JIxk. ['oy Ta
A. I'tocco «I'nmuboke kopiHHs» B mnepexnanl B. Bmanka; m’ecu A. Manbia
«CnpaBa Moppicona» — nepeknan H. Xopyxenko ta n’ecu E. Xeminryes «II’sita
KosioHay y nepekinaai H. KanaueBcbkoi.

VY wesanmexHid VYkpaiHi OyB 37iCHEHHUN Ta OITyOJIKOBAaHUN TMepeKiIa]
M. Crpixu n'ecu T. Cronnapna «Po3enkpani 1 ['inibaencrepn MmeptBi». Kpim Toro,
y 2000 pomi y JIpBOBI Bwmitnuia apykoMm meca M. ®@peiina «KomeHraren» y
nepekiani O. Popenuak 1 A. PoBenuaka, a B 2004 — m’eca T. Baitnaepa «Ilkiporo
Hammx 3y0iB» y nepekiaal B. Munpka Ta 10.-A. ®panko.

3a npunymeHHsaM nocaiaauil B. Martromri, choroH1 HaMm i1e HeBioMi BCl
NEepeKIaa TEKCTIB aMEPUKAaHCHKOI ApaMH, Kl OyJlIM BHUKOHaHI YKpaiHCBKUMHU
nepeknagauaMu ynpojaosxk XX cr. IX BigHaiineHHs Morsio 6 36araTHTH icTOpiIO
YKpaiHCBKOTO TMEpPEeKIaJ03HABCTBA, a TaKOXX JOPOOOK Yy IapuHl TNepeKsIajiB

aMEepUKaHChKOi ipamaTyprii XX CTOMITTS.

1.2. TeopernuHi 3acaau mnepekJiagy TBOPIB CYYaCHOI aMepPUKAHCbKOL

ApaMaTyprii

Teopiss Ta mpakTUKa MEpPeKIaay IpaMaTHYHUX TBOPIB TPHUBAIUN dac
nepedyBaina Ha nepudepii mepexsIaganbKiuX T0CTIHKEeHb. [X po3po0bieHHs] TOMITHO

aKTHBI3yBaJI0CS YIPOJOBK XX CT. i IHTEHCUBHO MPOJAOBKYETHCS CHOTOHI.
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CyuacHe BITYM3HSHE TNEPEKJIAI03HABCTBO TPAAUIINHO BHBYAE MHUTAHHA
nepeKsaay apam y IBOX acleKTaxX: Mpo30Ba I1’e€ca PO3IIIAIA€ThCA SIK eMIYHUN TBIp,
TOJI1 SIK BIPIIIOBAaHA JpaMa BBAXKAETHCSA T. 3B. Medrcosum asuujem. 111010 ocTaHHBOT,
TO JTOCTIAHUKA HacaMmIiepe; OepyTh 10 yBaru BipIioBaHy crienudiky mepexiaay Ta
opuriHayly (Hampukiaj, iX BepcU(IKalliiHy CIIBMIPHICTh, JOTPUMAaHHS PUMH) 1
Maiike He 3BepTaloTh yBaru Ha >KaHpOB1 XapaKTEPUCTUKU APaAMHU.

VY4eHi HarojomywTh Ha TOMY, IO HEYITKICTh PO3YMIHHS OCOOJMBOCTEH
NepeKyiagy JpamaTyprii 3yMOBJEHE 3[AeOUIBIIOT0 HEKOPEKTHUM IKAaHPOBUM
PO3MOIIIOM: Y Cy4acHOMY MEpPEeKIaJ03HABCTBl BIH 3/I1MCHIOETHCS 32 MPUHIIUIIOM
MOBJICHHEBOI oOpraHizailii TBopy (moesist / mpo3a), a He 3a TPUHIMIIOM POJOBOI
mudepentiamnii (qpama / ermoc / mipuka ta iH.). OueBUIHO, caMe 3 UM IIOB’sI3aHA
MOCWJIEHAa yBara Tnepekiano3HaBuiB (Hampukian, . Jlesoro, B. Komnrinosa) mo
BIpIIOBaHUX JIpaM Ta iX mepekiaiB. OnHak, y giteparypi XX CTONITTA, 30KpeMa
aMEpPUKaHChKIM, M’ecH 3a3BHuYail BHOYAOBYIOTHCS SIK IMPO30Bl, a HE IMOETUYHI
TEKCTH, 1 II1 OCOOJMBICTh Ma€ 3HAWTH CBOE BIJOOPXKEHHS Yy Cy4YacHIU
MepeKIIaIo3HaByld Teopii 3 aKIEHTOM caMe Ha OCOOJIMBOCTSX BIJTBOPEHHS
IIPO30BO1 MOBH.

[ime ogHa OCOOIMBICTH IpaMaTUYHOTO TBOPY, Sika Mae OyTH OOOB’SI3KOBO
BpaxoBaHa MpuU Mepekyal, — WOro OpiEHTOBAHICTh HE TUIbKM Ha YMTAIIbKE, ajne U
Ha TJsAaIbKe CIpPUMaHHs, a TAKOXK Ha MTOCTAHOBKY, 03BYUYEHHS, CYTTPOBOIKEHHS
KECTaMHU B aKTOPChKO-BUKOHABCHKIN TeaTpaibHii mpakTuill Ta iH. Lo cnenudiky
B mipatii «EcteTrka mucrenra apamuy» mijgkpecioBaB O. 3iX, SKUN CTBEPIKYBaB,
[0 TEKCT JpamMH — ¢ JIUIIE OJHUH 13 KOMIOHEHTIB TeaTpaabHOi MOCTaHOBKU. Lls
0COOJMBICTh «KOHIIENTYaJbHO BaXIJIMBa TOMY, III0 BOHA BHMAarae CHeruQpiqHux
NepeKiIalallbKuX MPUHOMIB Ta IMJAXOMIB, CIPSIMOBAaHUX Ha MaKCHMAaJIbHO
aJleKBaTHE BIATBOPEHHS mepIiroTekcTy» [61, c. 127].

BaxnuBuMm eranmoM 'y (QOpMYBaHHI TEOPETUKO-NPAKTUYHHUX  3aca,
BUPOOJICHHI KPUTEpIiB JOCHIKEHHS I OI[IHIOBaHHSA NEpPeKIaJeHUX BepCii

ApaMaTUYIHHUX TBOpiB CTalla IpansAd BiI[OMOFO YCCHKOTI'O IICPCKIaA03HABIIA I. JIeBoro
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«MucrenTBo mepekiaay». Y Hiil Oyiau BU3HAuU€HI KJIIOYOB1, MPOOJIEMHI MUTAHHS
MepeKIIaIalibKoi IHTEpIpeTaIlii JpaMaTyprii: «0COOIUBOCTI MEPEKIaAy CIIEHIYHOTO
Jianory, peMapok, BIATBOPEHHs 1HTOHAIll, CTYNEHS BIPIIOBAHOCTI Jiajory (s
BipIroBaHoi apamu) Tomo» [48, c. 208].

3apy6ixna nocuinauig C. bacHeT Tex akleHTye yBary Ha TOMY, IO IMpHU
nepeKsial ApaMaTUYHUX TBOPIB MEpeKiaiad Mae BpPaxOBYBaTH OPIEHTOBAHICTH
IIOT0 BHUJY JIITEPATypu Ha CIEHIYHICTb 1 came 3 IbOTO MOTJIAAY MIAXOJUTH JI0
nepekyialy TeKCTy aApamu. [IoHATTA cyeniunocmi niepenadavae Pi3HULIO MIK
HalMCaHUM TEKCTOM Ta HOTO TeaTpalii3oBaHOIO Bepciero. Kpim Toro, mepekianau
Mae OOOB’S3KOBO OyTHM HAIIJICHUM 1 Ha BpaxyBaHHS TOTO, IO XapakTep
MOCTAHOBKHM YacTO BU3HAYAIOTH 1 O3aMOBHI MTapaMeTpPH, SIK-OT CTHJIb TPU aKTOPIB,
POCTIp, My0JTiKa 1 MoJ. 3 OTJISiAYy Ha 1€ IHTePIPETATOpP «IOBUHEH OpaTH J0 yBaru
(GYHKIIIOHYBaHHS TEKCTy SIK O/i7 TOCTAHOBKH, TaK i ¢ mocraHoBmi» [53, c. 132].
3ayBa)KMMO, 1[0 3rOJOM TMO3UIlS JOCTIIHUIN 3MIHWJIAcs, BOHAa Ha3BaJa
cyeHiyHicms XUOHUM TEPMIHOM 1 BIIKHHYJIA HOTO K TaKWid, 4yepe3 SKUH YMMao
MepeKiajladiB  3HAXOJSITh BUIPABIAHHS CBOIM PI3HOMAHITHUM HEJOIIJIBHUM
CTpaTerisiM.

Haromicts II.I1laBi BBaxkae, 10 Tepeknaa JJs CIEHH BHUBOIUTH
JIpaMaTypriyHuii TBip 3a BJIACHE JITEPAaTypPHO-JTIHIBICTUYHI PaMKH 1 TEPEBOJIUTH
HOTO0 y TUIONIMHY KYJIBTYPOJIOTIUHO-TeaTpaibHy. JJoCHTHUK TepeKOHAaHUHN y TOMY,
10 CIpPaBXHIN Mepekiaj JpaMu BiIOYBAae€ThbCs camMe Ha CIEHI. YMOTHBOBYIOUHU
TaKy CBOIO TMIO3UIlII0, JOCHITHUK BHOKPEMIIIOE KiIbKa OCHOBHHUX KPHUTEpIiB
OIIIHIOBAHHSI aJIEKBATHOCTI T4 €CTETUYHOI I[IHHOCTI APaMaTypriyHOTO TEPEeKIaay
JUUISL CLICHHU, M1AKPECITIOE JOMIHYBAaHHS CIIEHIYHOI TOCTAHOBKU HAJl TEKCTOM.

[Toswuito I1. ITaBi kaTeropuuno He crnpuiimae C. bacHer, sika BIIKUIA€ 171€E0
CIICHIYHOCT1 SIK HEMPOAYKTHUBHY W HEIOILUIbHY, 3amepeyye J1€BICTh KOHIEMIT
nepeKsaaay, OpPIEHTOBAHOIO TUIBKM Ha TeaTpaibHy MOCTaHOBKY. JlocmigHuus
HAroJIONIy€ Ha BAXKJIMBOCTI HAMMCAHOTO TEKCTY SIK aBTOPCHKOTO TBOPY W OCHOBHU

JUIsL TIepeKIafabKoi 1HTepIpeTallli, BBaKae, 10 PyHHYBaHHS HOTrO CUCTEMU Ha
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KOPHUCTh Bi3yallbHO-ayAlalibHUX €(eKTiB y mnepdopMeHCl TIAbKA IIKOAUTH
nepekiaaHiii Bepcii. YpiBHoBaxkeHHs BucioBmoBanux II. I[laBi ta C. bacher
MO3UIIIA MOTJI0O O 3HAWTH peati3allifo Mpu CTBOPEHHI MEpeKIany, «IKuid OW CTaB
MPOBITHUKOM MIX JBOMa KyJbTypamH 1 BropaBcs O fK 13 iX OJU3BKICTIO, TaK 1 3
BigmaneHictio» [53, c. 38].

HoBiTHI morisau moa0 MPUHITUIIB 1 METOMIB, aKTyaJbHUX IS Cy4acHOTO
NEepeKsIa03HaBCTBA, 30KpeMa MJisi MEepeKiIaay 3pa3KiB JIpaMaTypridHOrO KaHpy,
y3arajlbHEHO BHKJIaJIcHI Yy KoHIenTyanbHii mpami C. Aantonen «Time-sharing on
Stage: Drama Translation in theater and society» [51]. JocmigHuiisg mOCIiI0OBHO
BIJICTOIOE JYMKY MPO T€, IO KOJCH JIpaMaTypriyHui TEKCT HE Ma€ pa3 1 Ha3aBXIu
naHoro (iKCOBAaHOTO MPOYUTAHHS, a KOXXHE HOBE MPOYUTAHHS CTBOPIOE HOBHIA
(mopiBHSAHO 3 MONEepeHiM) TeKCT. TakuM YMHOM, pOOMMO BUCHOBOK TIPO T€, IO Y
PO3YyMIHHI JIOCHIHMIII TEKCT JpaMU — 1€ CBOEPITHUN KYJIBTYpPHHM MPOCTIp,
CEMaHTUYHE HAINOBHEHHS SKOrO 3A1MCHIOITH MPHUYETHI JO WOro IHTepHpeTarii
ocobu: «/lpamaTtypru, mepekiiagadi, pexucepH, KOCTIOMEpH, 3BYKO- Ta CBITJIO-
1HXKEHEPH, a TAKOXK AKTOPHU 3M1MCHIOIOTH CBIA BHECOK B Te€aTpasibHI TEKCTH, KOJHU
BOHH PyXalThCs B HUX 1 poOJIATh ix cBoiMm» [51, ¢. 32]. IIpu nibomy ctparerii, siki
nepeKsaaadl BUKOPUCTOBYIOTh, MO0 y TOW YW I1HIIMK CIOCIO MPUCTOCYBAaTH
1HO3eMHUM (BUXIJHMI) TEKCT 10 LUIbOBOI cucteMu mnepekiany, C. AanToHeH
BU3HAYa€e TepMiHAMHU akyibmypusayis ta Hetimpanizayis [51, c¢. 40]. BaxnuBum €
Tako TBeppkeHHs C. AanToHEH Mpo Te, 110 Apama sK JITepaTypHUM TBIp 1 Apama
K TeaTpaJibHUM TEKCT — 1€ Pi3HI 3a MPUPOJIOIO 1 CIIOCOOOM €CTETUYHOI OpraHi3arii
(heHOMEHH.

VYKpaiHCbKl JOCHIJTHUKU MPOAYKTUBHO PO3BUBAIOTH HANpalbOBaHUN Y
3apyO1’KHOMY TMEpPEeKIIaJ03HaBCTBI TOCBI. Tak, BIIOMUN YKpaiHCHKUMA TIepeKyaaayd
I'. Kouyp HaromomryBaB Ha HEOOXITHOCTI JBOX BapiaHTIB  TEpeKIamy
JAPaMaTUYHOIO TBOPY — TEKCTY JJIA YUTAHHS 1 CIEHIYHOI peaakiii [aus.: 28, c. 53-
54], migpumyroun B Takuid croci® JyMKy MpO JIBa THIH LIJTOBOTO CIPSMYyBAaHHS

NepeKIIaIHOl Bepcli — JUIsl YuTaHHS 1 1Ji1 mocTaHOBKH. [Ipu 1ibomMy akageMidyHUN
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nepeKIiaj 13 KOMEHTapsMU MPU3HAYCHUH 111 TIHO0KOTO OCMHUCICHOTO YMTAHHSA, a
TeaTpaJIbHUM — pO3paxOBaHUM 3a3BUYAl HA CIIPUMHSATTS MUTTEBE.

Baromuii BHECOK y AOCHIIKEHHS crenu@iku TepeKiany ApaMaTHUYHUX
TBOpIB 311icHIoe B. Komnrinos. Po3rasgaroun ocobauBOCTI nepekiiaay BipuioBaHOi
JpaMH, BIH aKIIEHTY€ yBary Ha JOIIJIBHOCTI, BaXKJIMBOCTI 30epeKeHHI ePBUHHOL
dopmu opurinany [auB.: 25, c. 83]. Jlng yHAaOUHEHHS BIACHUX TEOPECTHUUHHUX
MO3UIIN JTOCTITHUK 3A1MCHIOE TIOPIBHSUIBHUN aHai3 YKPaiHCBKUX TMEPEKIadiB 3
opurinainom tparenii B. Illexcnipa «Kopons Jlip». Ha migcraBi nporo axamizy
B. KontutoB 10BOAWTH: «IpW IHIIOMOBHIM IHTEpOpeTalii II’'€CH HEOOX1THO
30eperT npupooHicms MO6u, a JUId 1BOTO TEpeKyajad MOBUHEH OYTH MEHII
IIPHB’SI3aHUM JIO KOJKHOTO OKpEeMOro ciioBa» [25, ¢. 94].

Pi3zHOoMaHiITHI MOBHI 3aco0H, III0 BUKOPHUCTOBYIOTHCS IS BIATBOPECHHS
cnenupiyHOTO 1HAMBIAYaTbHOTO CTHJIIO Yy TBOpax JIpamMaTypridyHoro xaHpy,
po3rianaTs y cBoix gociimpkeHHsx H. Bucompka, I'. Kouyp, T. Hekpsuy,
H. bignenko, B. Martoma. Po3puBaroum  HampalbOBaHHM  JIOCBiJ ~ CBOIX
MONEPETHNKIB, BOHU MOMIUOIIOIOTH OB’ A3aH1 3 AyaliCTUYHOI MPUPOJIOI0 APaMU
NUTaHHSA Tpo creuudiky IpaMaTUYHOrO IMEpEeKJiaay Ha PI3HUX MOBHHUX PIBHSX
(poneTruHOMY, JEKCUIHOMY, dbpazeonoriyHoOMY, rpamMaTUYHOMY,
CUHTaKCUYHOMY), YMOTHBOBYIOTh PAMKHU 1HJIMBIAyaldbHOI CBOOOIM Mepekianaya,
MEXI1 JOIMYCTUMUX BIIXHJICHb B1JI TEKCTY OPHUT1HAITY TOIIIO.

[Mimu#t psia wikaBUX 1 TIIMOOKUX CHOCTEPEXKEHb LI0JI0 >KaHPOBOI crienudiku
apaMu,  OCOONMMBOCTEH  JpaMaTHYHOTO  MEpeKiIaxy  y3aralbHEHO Y
(yHnamenTanbHil npami «3anucku Iepexnananbkoi Maiictrepsi» [15]. Ti aBropw,
AK 1 1X BKa3aHl BHIIEC TMOMEPEIHUKUA, TAKOX IMIJKPECIIOITh HECIIBMIPHICTh
JIPaMaTUYHOTO TEKCTY, MPU3HAYEHOTO JJIsi YUTaHHS 1 OJHOYACHO JUIsl CIICHIYHOI
MOCTAaHOBKH, a TaKO HEOOXITHICTh CHIBPOOITHUIITBA MIepeKiiagada i rearpy. Xod
y 3rajia”ii mpaii po3poOJICHO JOCHUTh UITKI KPUTEPii OLIIHIOBAHHS NEpEeKIIaay He

TIJIBKM BIPIIOBAHOI ApaMH, a TaKOXK 1 PsiAy 1HIIMX ApaMaTHYHUX (HOpM, y Hil HE
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PO3TIIIHYTO JAPaMAaTUYHUHN TEPEKIIa 3 MOTJIS Ty BCTAHOBIICHHS MOTO BiAMOBIAHOCTI
OpPUT1HAJIOBI.

HoBiTHil miaxin Ao iHTepmperarii apam 3ampornonyBaia T. Hekpsu, a
3roJIOM MiATpUMaa y CBOiX HayKOBUX po3Bigkax B. Mattoma. OOuaBI 1OCIITHUIT
aKIIEHTYIOTb YBary Ha TOMY, IO BIJIMIHHOCTI Y cHCTeMaX MOB (#MaeTbcs Mpo
rpamMaTudHi (GOpMH, CEMaHTHYHI Ta CTWIICTUYHI TIapamMeTpH, CIOBHUKOBHA
NOTEHINa, (OHETHKY TOIIO) OO0OB’SI3KOBO MPHU3BOJATH JIO TEPEKIaIAIbKOI
acuMeTpil — po301KHOCTI MOBHMX 3HAKIB. 3aBJaHHS MEpekiagada y [boMy pasi —
MaKCUMAaJIbHO 3HIBEJIOBAaTH HACIIIKM HEOaKaHMX BIAXWIEHb BIJl OpPUTIHATY,
BIJITYKATH BIJMOBITHUK, SKUN HAHOUJIbII BUPA3HO PO3KPHUBAE 33]lyM aBTOPA.

3ayBa)xxumo, 10 caM TePMiH acumempisi CbOTOJHI BUKOPUCTOBY€ETHCS JOBOII
MPOJYKTUBHO y Mpalsix SK YKPaiHCBKUX, TaK 1 3apyODLKHHUX MEpeKiIaJ03HABIIIB
(JI. Benyti — kpoc-kynemypna acumempisn, H.I'paboBcbkuii — mixcmosna i
MmidckynomypHa acumempis tomo). HoBatopctBo T. Hekpsiu y 1iboMy KOHTEKCTI
BU3HAYA€ Te€, IO JOCHIJHULS BUOKPEMIIIOE TPU OCHOBHI THIIM AaCHMETpIii, sKi
TPAIUIAIOTECA Y TIpolieci TMepeKiaay JpaM: CHCTeMHa, eKCIUTIKATUBHA Ta
cuTyaTuBHa. Ha 11 qymMKy, cUCTeMHa acUMETpPisl BUKJIMKaHa PO301KHICTIO B MOBHUX
cuctemax. BoHa 3ycTpidaerbes y nepekiiai 0y/b-aKoro TBOpY, HE 3BaKarOyu Ha
HOro >kaHp 4u CTWib. EKCIUIIKATUBHA acuUMeETpiss — 1€ 3Ae0UIbIIOro CTHUCII
BHYTPIIIIHHOTEKCTOBI KOMEHTapl, SKi BUKOPUCTOBYIOTHCS JUIsI  TOBHIIIOTO
pO3yMiHHSA HamipiB TBopusd opuriHaidy. BojaHowyac cuTyaTMBHa acuUMeETpis
nepeadavyae OUTBII PO3JIOTT 3aMiHM, 3[aTHI BUKJIMKATA B IUJIBOBOI ayIuTOPii
BIJIMOBIJIHY peakinito. 3ampornonoBanuid T. Hekpsia miaxin yMOXIHBIIIOE, 3 OJTHOTO
OOKy, CTPYKTypyBaHHS TepeKJaJalbKuX TaKTUK Yy TIPOIECl 1HTepHpeTari
1HIIOMOBHOTO TBOPY, a 3 IHIIOTO — MOSICHIOE MOTPeOy y MEBHUX BIIXWJICHHSX Bij
TEKCTY OpUTIHATY.

[limcyMoOBYIOUM BUKJIAJIEHI MIPKYyBaHHS, BIJ3HAUYUMO, IO TEpeKIaa Japam
noTpedye 0COOIMBOTO MIAXOAY A0 HOTO METOIUKH W OIIIHIOBAHHSI, OCKUIBKH HOTO

cnenudiky  BU3HA4Ya€  AyaJiCTUYHA  MpUPOJA  JpaMaTUYHOTO  KaHpy.
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3ocepeKeHICTh Ha TMOABIMHIN (ayaiiiHii Ta Bi3yanbHiN) (QopMmax CIPHHAHSATTS,
YMOXJIMBJIIOE ~ OUIbIIY  KUIBKICTH  TpaHcopMaliiii, sSKki OpU3BOAITH  JO
nepexyiaganpkux acuMmerpiii. OCHOBHOIO WO TMepekiajada MOBHUHHE OyTH
«CTBOPEHHA  TEKCTy  PpIBHOLIHHOTO 1  PIBHO3HAYHOTO  OpHTiHAJIOBI ¥

IIPHCTOCOBAHOIO JI0 CUCTEMH LIIJILOBOI KyIbTypu» [45, ¢. 628].
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PO3JLI II

PI3BHOBUJU CTPYKTYPHO-CEMAHTHUYHOI TA 3MICTOBOI
ACHUMETPUYHOCTI IEPIIOTBOPY 1 NEPEKJIALY

2.1. AcuMeTpUYHICTH (POHOCTUIICTUYHUX ABHUIL

HecmiBMIpHICTP CHCTEM aHIIIKACBKOI Ta YKpPaiHCHKOI MOB 3YMOBIIIOE
YaCTOTHI NEpeKIaJalbKi acuMeTpii, Kl BUHUKAIOTh Ha PI3HUX PIBHIX —
(oHETUYHOMY, TPaMaTUYHOMY, JIEKCUKO-()Pa3€0IOrTyHOMY TOILIO 1 3aCIIyTOBYIOTh
Ha OKPEMMU PO3TIIAL.

JocnimxenHss (pOHETUYHOTO PIBHA MEPEKIaJiB JApaMaTUYHUX TBOPIB Ja€
3MOT'y OILIHUTUA MalCTEPHICTh MEPEKIIAJIIB Ta PIBEHh MOBHOTO UYTTS MEPEKIIa1adiB.
[linkpecnrooun BaXXJIUBICTh 30€pEKEHHS TMEPBUHHOTO (POHETHUYHOrO Jaay
apaMaTU4HOTO TmepmoTBopy, I. JleBuii Big3Hayae: «CIEHIYHWUNA JiajJor —
BUCIIOBJIIOBAHHS, OCOOJIMBHI BUNAJAOK BUMOBH, HOMY BIJIACTHUBI ()YHKLIOHAJIbHI
3B'SI3KU: @) 13 3araJIbHOI0 HOPMOKO PO3MOBHOI MOBH, TOOTO 3 KMBOIO MOBOIO; 0) 13
cinyxadeM (agpecaToMm), TOOTO 3 PEIITOK TEPCOHAXIB Ha CIEHI Ta 13 3aJIoM
IJIA/1a4iB; B) 3 TUM, XTO TOBOPUTH, TOOTO 3 nepcoHaxeM. DyHKI[IOHAIbHUIA 3B'SI30K
3 JKMBOIO MOBOIO Tiepeadadae B acleKTl JUKII JISTKOBUMOBHICTb, B aCIIEKTI
CTUJIICTUYHOMY — CIIEHIYHICTh MOBHM. 3B'SI30K 13 cllyXxadamu mependadae
[IJIECTIPSMOBAHICTh PEIUTIKK (I1aJIOT — CJIOBECHA Jisl) 1 MHOXXUHHICTH ajpecaTiB
(peruTika CHOPUMMAETHCS 1 YacOM TIO-PI3HOMY TJIYMAuUTHCS TEPCOHAKAMH 1
risaadaMu)» [15, c. 178].

OTxe, mepekIagaroym, CIiJ MaTh Ha yBasi, 10 CIIEHIYHI (pa3u mpu3HaAYEH]
OJTHOYACHO 1 JAJii BUMOBH, 1 JUIsl COPUMHATTA Ha CiayX. BoHM MaioTh OyTu
JIETKOBUMOBHUMHU (III0 € 3aCaJlHUYUM KpPUTEPIEM IPaMaTHYHOIO TEKCTY), aiie
BOJHOYAC TMOBHMHHI T'PaHUYHO YITKO BiIOOpa)kaTu coenudiky iHAUBIAYaTIbHOTO

MOBJICHHSI TIEPCOHaXKa, 30epiraT (POHETUYHUN OajlaHC MEePIIOTBOPY.
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PosrissabMO 3 115010 TOTIISNY (bparment m'ecu T. Jbxoncona «Hysteria». B
OJIHOMY 3 €II30/lIB I[LOTO TBOPY T'epOiHA 3MYIlIEHA BUAABaTU cebe 3a JIPYKUHY
xynoxkuuka CanpBatopa Jlani. Baxaroun, mo npyxuna Jlani — icmanka, sk 1 BiH
caM, TepOiHs TOYMHAE TOBOPUTH aHTIIIHACHKOIO, IMITYIOUH 1CTIAHCHKHM aKIEHT:
Jessica: That is right. | didn’t go with husband Dali, Dali my husband because...
(dreadful Spanish accent)... I thtayed behind to thpeak to Profethor Freud which
ith why I wath thitting in the clothet.

Freud: Besides; you'd had a row.

Jessica: Ith correct.

Freud: And you hit him on the head.

Jessica: Thith ith true.

Yahuda: May | ask you a personal question?

Jessica: Thertainly.

Yahuda: What country do you come from?

Jessica: Thpain, of courth.

Jessica: Not thpain? No, | hate thpain. Spain. Spain? Plagh! [56, p. 39].

Jlxkecika: Tak, eipno. A ne niwna 36iocu pasom 3 fani, moim wonosixom, /lani,
Momy, wo (2080pumv 3 JHCAXAUBUM ICNAHCLKUM akyeHmom) ... A canucunacs
pocmosnamu ¢ npoghecope Dpetio, uepec ce 51 CX08aMUCS 8 KOMIPCIHI.

Dpeiia: [ kpim mozo, 8u 3 HUM NOCEAPUTUCA.

Jixkecika: Ceenpasoa.

Dpeiin: [ su tioco s0apuu no 20.108i.

Hxecika: Ce € mocsHo.

Eryna: Mooicna nocmasumu éam ocooucme numamnms?

HMxecika: Csucatino.

Eryna: 3 sxoi kpainu 6u pooom?

Haxecika: Ecnanbi, ceucsino.

Jxecika: ... mepnimu ne mocy Ecnanwvio. Ecnanes? @y! [12, . 28].
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[ToOyTye TBepmKeHHs, 10 yepe3 crenudiKy apTUKYIALIMHOTO amapaTy
ICTIaHIll HE MOXYTh BIITBOPUTH MPUPOJAHOTO (HOHETUYHOT'O 00pa3y CIOB’SIHCHKHUX
MOB. Hamararoumch BiITBOPUTH 3aKJIaJCHHN y MEPHIOTBOPI €PEeKT iCIaHCHKOTO
aKIeHTy 3acobaMu yKpaiHCcbkoi (oHeTHKH, mepeknamauka 1. Hekpsa cBimomo
3aminuia 3Byku [3], [m], [m] Ta [4] Ha [c], [c']. Ha namy nymky, uei
nepeKyIagabKuil MpUitoM, X04 1 IS0 aCUMETPUYHHM, CTaB IIJIKOM BUIIPABAAHUM.
AJbke B yKpaiHCBKIM Bepcii MoBieHHS J[)Kecikh wmalicTepHO W MPUPOIHO

BIJITBOPEHO 1HO3EMHUI aKLIEHT, 3allpOrpaMOBaHU aBTOPOM B OPHUTTHAJII.

2.2. ACHMEeTPUYHICTh TPAMATHYHUX SIBUIIL

Ha rpamarnuHomMy piBHI HaiyacTiiie MOXHA BHUSBUTH aCUMETPIIO,
3YMOBJIEHY PO30DKHICTIO YacOBHX, BIJIMIHKOBUX (DOpPM, CTYIEHIB MOPIBHSHHSA
MPUKMETHHKIB, KATErOpii ApTUKIIIO TOLIO.

VY TBOpax JpamaTypriuHOTO KaHPY acUMETpis Ha TpaMaTUYHOMY pIBHI
MOX€ BIAIrpaBaTH 3HAYHY POJIb, HAIPUKJIIA, M1IKPECIIOBATH BAXKJIMBI IM1ITEKCTOBI
napaMeTpu. TeopeTHKO-TpakTU4YHI 3acall BpaxyBaHHS TaKUX [apameTpiB
BUKJIAJICHO Y TOPIBHSJIBHUX JOCHIDKEHHSX TpPaMaTUKd MOBHU OpUTIHATY Ta
nepexiany I. Apnonsn, FO. XKnykrenka, JI. bapxyaaposa, C. MakcumMoBa Ta iH.

Kareropis o03Ha4eHOCTi / HECO3HAYCHOCTI B aHIJIHCHKIN Ta yKpalHCHKIit
MOBaxX Ma€ pi3HYy JIHTBICTUYHY CYTh, IO-PI3HOMY CIIPUHAMAETHCS M BIITBOPIOETHCA
Hocismu. [Tin6ip nepekiiagayem 3aco0iB yKpaiHChKOI MOBH, 5IK1 Oy O JOpeYHUMU
CEMaHTUYHUMHU €KBIBAJICHTAMH aHTJIIMCHKOTO apTHUKIIS, YCKIATHIOETHCS THUM, IO
apTUKJIb BHOCHUTH PI3HI JOJATKOBI BIJTIHKA 3HAYCHHS 3aJIEKHO BIJ] CEMaHTUKHU
IMCHHUKA, SIKOTO BiH CTOCYEThCS, a00 i ychoro KOHTEKCTy [muB.: 20, c. 76-77].

[Ipuknang TOro, HACKUIBKM BaXXJIMBO BPaxOBYBAaTU TEKCTOTBIPHY pPOJIb
apTUKJIIB TpU TEpeKiaal, UIFOCTPYIOTh (PparMeHTH apaMm, y SKuX (QiKCyeMo

KOHCTPYKIIii 3 0araTbmMa apTUKIISIMHU:
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Sabina: Mrs. Antrobus, 1'd like t0 give my two weeks’ notice, Mrs. Antorbus. A
girl like | can get a situation in a home where they re rich enough to have a fire in
every room, Mrs. Antrobus, and a girl don 't have to carry the responsibility of the
whole house on her two shoulders. And a home without children, Mrs. Antorbus,
because children are a thing only a parent can stand, and a truer word was never
said; and a home, Mrs. Antorbus, where the master of the house don’t pinch
decent, self-respecting girls when he meets them in a dark corridor. | mention no
names and make no charges. So you have my notice, Mrs. Antorbus. I hope that’s
perfectly clear [62, p. 20].

Caoina: Micic Aumpobyc, s udy 6i0 eac. llonepedaicaio 3a 06a MudiCcHi, K 3a
3axonom. Taxa madamouxa, sK 5, CROKIUHO MOdce OmpuMamu micye 8 00CMamubo
bazamomy 0omi, wobu mamu 8020Hb y KodicHil kimuami, Micic Aumpobyc, oe He
36a1010Mb yCio pobomy Ha nieui 0iOHOI disuunu. Y domi Oe3 dimeil, 60 Oimell
MinbKY IXHI OAMbKU 3MOHCYMb BUMEPNIMU, Wo npasoda, mo npasoa. Y oomi, micic
Anmpobyc, de eocnodap He wunae NOpsOHUX, NOBaxdNcaouux cebe oisuam, npu
3ycmpiui Yy memHoMy Kopuoopi. A He Hazuearo imeH [ HIKO20 KOHKPEMmHO He
3eunysauyro. Omooic, s ac nonepeouna, micic Anmpobyc. Cnodisarocs, yce AcHO.
[8, c. 21].

VY naBenenomy (pparmenti m’ecu T. Baitnnepa cnocrepiraeMo pi3HOMAaHITHI
BaplaHTH BXXMBAHHS HEO3HAYECHOTO apTHUKIIA, SIKUW 3yCTpiUaeThes y mik pertimi 11
paziB. OcHOBHa MOro cemMaHTH4Ha (QYHKIS — «BUSBICHHS MPOTHCTABJICHb
BU3HAYCHOCTI Ta HEBU3HAYCHOCTI, y3araJlbHEeHHs Ta KOHKpeTu3amin [14, c. 77].

BukopucroByroun cioBocnoaydeHHs a girl, sixke o3navae sxace (6yov-ska)
disuuna, CabiHa Mae Ha yBa3i cebe. B mepekiai clioBO-BU3HAYHUK AKACH (0)0b-
sAKa) OIyIeHe 3apaiu 30€peKEeHHS, CMHCIOBOTO aKIICHTYBaHHS JTYMKH TIPO
Cabiny. [Ipote B onHOMY BUNIAJIKy HEO3HAYEHUH apTHKIb NEPEKIACHUN K maka
OisuuHa.

OpHa 3 XapakTepHUX CEMAaHTUYHUX (QYHKIIN apTUKIIA — 1€ HOTo 37aTHICTD

criotydaTucss 3 aOCTpaKTHUMHM IMEHHMKAaMHM 1 BHOCHUTH B HMX II€BHI JOJaTKOBI
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3HAYCHHS. Y HaBEJACHOMY BHIIe (parMeHTi (ikcyeMo CIIOBOBKUBaHHsS a home, a
fire, the responsibility. Hanpukian, o3HaueHnii apTHKIIb MOXKe BUCTYIIATH SIK 3aci0
MaKCUMaJIbHOI KOHKpETH3aIlii IMEHHHUKIB, 110 HE MiIaalThes ai46i. Heoznauenuit
apTHKIIb, CTIONYyYAOYHCh 3 a0CTPAaKTHUMH IMEHHUKAMHU, K1 HE MOXHA TOJIYUTH, €
3ac000M KOHKpETH3aIlii, 3By’KeHHSI 00CITYy MOHATTS ab0 BTUICHHS SKOr0-HEOYIb
OJTHOTO acrlekTy. Y TMepekiaal Ha YKpaiHCbKy MOBY, 3a TBEPIKEHHSIM
FO. XKnykTenka, Taki HIOAaHCH 3HAYECHHS apTUKJIISA NIEpeaTh HEMOXKIIMBO [auB.: 14,
c. 78].

VY HacTynmHOMY MpUKIAAl epekiiagadl He 3MOTJIA BIATBOPUTH CEMAHTUKU
HEO3HAYEHOTO aApTUKIIA:
Antrobus: Reduced circumstances have required her taking a position as hostess
in a Bingo Parlor; but there isn’t a girl with higher principles in the country.
Mrs. Antrobus: Well, let’s not talk about it. — Henry I haven'’t seen a whale yet.
[62, p. 92].
AHTpPOOYC: Ob6cmasunu npumycunu ii nimu Ha pobomy 6 binzo-3an, ane 6 kpaiui
He Ma€ OI8UUHU 3 BUWUMU NPUHYUNAMU.
Micic AnTpodyc: /obpe, dasaii npo ye nozosopumo. — lenpi, a1 we He bavuna
xkumie [8, c. 93].

AHanizyroun el (pparMeHT, 3BepTaeEMO yBary Ha HEBIJANOBIIHOCTI, ILIO
3yMOBJIIOIOTh BUHUKHEHHS Tepekianaibskoi acumeTpii. [lo-mepiie, Heo3HaueHun
apTUKJIb @ € O3HAKOIO OJTHUHM, a B IIbOMY pa3l ¥ KUIBKOCTI, TOMY HE NepeKiIagaTh
Horo He MOXHA. Y MPOUTIOCTPOBaHIM cuTyalli HOUlocd Mpo Te, IO MICIC
AHTpOOyC 11e He Oauna H#co0H020 KUTa HA IbOMY y30epex:Ki, a He KUTIB B3araii,
00 m'eca came W OMUCye€ KIIMATH4YHI 3pPYIICHHS, SIKI TPU3BOASATH A0 3MIH Y
npupozi. KpiMm Toro, Bo4eBUIb, Yepe3 HEYBAXKHICTh, 3aMEPEUCHHS TEPEKIAICHO
CTBEP/IKCHHSIM.

BaxnBoto GyHKIIIE ApaMaTAYHOTO AIaJIOTy € BCTAHOBJICHHS KOHTAaKTYy 1
JIOCSITHEHHSI ~ 3alJTAaHOBAHOT  aBTOPOM  KOMYHIKATHBHOI ~MeTH. Baromumu

YMHHUKaMMW BCTAHOBJICHHA HObOI'0O KOHTAKTY 1 BUSBIICHHS IICHXOJIOTIYHHX
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CTOCYHKIB MIXK MEPCOHaXaMH BUCTYNAIOTh 0COOOBI 3aiiMEHHHUKH. 3 IIbOTO MOTIISAY
MIEBHI TPYAHOIII MPU MEPEeKIIail MOKE BUKIUKATH aHTJIACHKUN 3aiiMEHHUK JAPYTOl
ocobu you. B ykpaiHCcbkiif MOBI HOMY BiANOBIIAIOTh 3aMMEHHUKH MU 1 6U, TOMY
nepeKiiagaueBl 1HOAI CKJIaJHO TPUUHATH €IUHE pIIIeHHS Npu  BUOOPI
CKBIBJICHTHOI 3aiMEHHUKOBOI (hOpMHU.

HeanexBaTtHe BXHMBaHHS 3aiiMEHHHUKIB Yy TEpeKiagi MOXE HE TIIbKU
BUKPHUBUTH 1HIMUBIAYaJbHUN CTWJIb aBTOpA, aje W CHOTBOPUTU MEPBUHHUN 3MICT
opuriHany. Tak, HamnpukiIaa, aHIKCHKIA MOBI NpPUTAMaHHE BXKWUBAHHS
MPUCBIMHUX 3aiIMEHHUKIB, 1110 TPAMATUYHO KOPEIIOIOTH 13 MiAMeTOM. OCKUIbKY LS
3aKOHOMIPHICTh HE XapaKTepuHa JUIsl YKPaiHChKOI IPaMaTHUKH, TO B TaKOMy pasi
Ipy TEepeKiIaZl MOBUHHO BIJOYBaTUCS BHWIYYEHHS, a L€ NPU3BOAUTHME O
HeOakaHoi acumeTpii. BonHouac aOCONIOTHO CHMETPUYHUH MEpeKiIaz MaThMe
HEOKOBHMpHE, HENPUPOAHE [UIsl YKpPAiHChKOI MOBHM 3By4yaHHs. SIcKpaBUM
NPUKJIIAJIOM IILOTO CIIyrye gparmeHT nepeknany m’ecu T. Baiinepa «The Skin Of
Our Teethy:

Sabina: Mrs. Antrobus, go and wash your face [62, p. 134].
Caboina: Micic Aumpobyc, 1idoimo i nomuiime c60€ ooauyus [8, c. 135].

OueBunHo, nmepeknanadi FO.-A. ®panko ta B. Munpko BBaxaiu, 1110 BUCIIIB
nomMumu c80€ 001uYYs CTUIICTUYHO JOPEUHIIIAMN, HIK J1€CIOBO 8MUBAMUCH, SIKE
Oyno O acMMETpUYHHM, aje CMHCJIOBO aJeKBAaTHUM 1 BIJANOBigano 6 HOpMam
Cy4acHOI YKpaiHChKO1 JliTeparypHoi MOBHU. [lepekia npucBIMHOrO 3aiiMEHHUKA B
IIbOMY KOHTEKCTI HAJJIMIITKOBUH, BiH CTBOIOE HEOaXaHy ISl XyTOKHBOTO TBOPY
¢birypy mieonasmy. TakumM YWMHOM, poOMMO BHCHOBOK MPO T€, IO OIYIICHHS
NPUCBIMHUX 3aiMEHHHKIB B aHTJIIHCHKO-YKPAiHCHbKOMY NIE€PEKyIail 10MyCTUME.

Y mpoMy K TEKCTI BHUABISIEMO ¥ 1HII TPUKIAAN HEAJACKBATHOTO
BiJITBOPEHHS IPUCBIMHUX 3aiMCHHHKIB:

Mrs. Antrobus: Goodness gracious, wouldn’t you know that my father was a
parson? [62, p. 144].
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Micic AnTpoOyc: Jusuna, nHesoce mu He 3HalA, Wo Ml bamvko 0)8 nacmopom?
[8, c. 145].

AcuMmeTpiro, CIIPUYMHEHY 3aMiHOIO B MEpEeKIaal 3aiiMeHHUKa MY (mitl) Ha
meiil, BBaXA€EMO B IIbOMY pa3l HEBUIIPABAAHOI, aJKE€ BOHA CYMEPEUYUTH
aBTOPCHKOMY 3a/IyMOBI.

VY mepexiaai 3HaX0IMMO ¥ Taki MepeKIafanbki HEAOTIISIIN, SK HEKOPEKTHE
BIITBOPCHHS TPUHMEHHUKIB:

Henry: | 'm sorry | came to this place... [62, p. 86].
Lenpi: A wxooyro, wo s myou niwos... [8, c. 87].

KpiM KapauHaIbHOI 3MIHH IPOCTOPOBOIO Mapkepa (myou 3aMicTh cioou),
[O.-A. ®panko Ta B. Muupko nepekinagaroTe 3aiiMeHHMK | — a2 1BIYl, X04 B
YKpalHCBKIN MOBI MIJAMET y MIAPSAHUX PEUEHHSX HE MOBTOPIOETHCSA. 3a PaXyHOK
Takoi HETOYHOCTI BUHMKJIA HeOakaHa TpaMaTU4YHA acUMETpis, siIKka 3arajoM He
MO3HAYMJIAaCs Ha 3arajlbHOMY 3MICT1 TBOPY.

VY TekcTi mepeksiaay CIOCTEPEKEHO W 1HIN HEBMOTHMBOBAaHI T'paMaTU4HI
3amiHu. 3okpema B. Munpko i HO.-A. ®panko MOAMQIKYIOTh 3alE€peyeHHS Y
CTBEP/I’KCHHS
Antrobus: Reduced circumstances have required her taking a position as hostess
in a Bingo Parlor; but there isn’t a girl with higher principles in the country [8,
c. 111].

Mrs. Antrobus: Well, let’s not talk about it. — Henry I haven’t seen a whale yet
[62, p. 92].

AHTpOOYyC: Obcmasunu npumycunu ii nimu Ha pooomy 6 bineo-3an, ane 6 kpaiui
He mae disuunu 3 suwumu npunyunamu [8, c. 112].

Micic AuTpodyc: /[oope, dasait npo ue nozosopumo. — I'enpi, s we He bavuna
kxumie [8, c. 93].

Taki 3amMiHM CTBOPIOIOTH CHUTYaTHMBHY aCHUMETpPIIO, $Ka HETraTUBHO
MO3HAYA€EThCS Ha BIATBOPEHHI MEPBUHHOTO 3MiICTy opuriHamy. Tak, Micic

AHTpoOYyC 30BCIM HE XOUY€ PO3MOBIIATU MPO rapHy MaHSHKY, SKOIO 3al[lKaBUBCS ii



25

YOJIOBIK, TOMY NEPEBOJUTH PO3MOBY Ha iHINY Temy. B mepekinani micic AHTpoOyc
BUJIA€THCS JICIIO HEJOTIYHOI0, 00, 3alpONOHYBABIIM MOTOBOPUTH PO AIBUMHY,
panToM 3aBOAUTH MOBY IIPO KHTIB.

HeBnano BigTBOpeHa B Tepekiaal W Taka aHIJIHAChKa TpaMaTUYHa
KOHCTpyKIis, sk Stop to talk, mo He Mae aOCOJMIOTHO EKBIBaJCHTHOTO
BIJIMTOBITHUKA B YKPATHCHKINA MOBI:

Sabina: Now don 't stop to talk [62, p. 134].
Caboina: He npununsiime posmosu [8, c. 135].

Konctpykmii to stop+Infinitive Ta to stop+Ving wmaioTe mnpoTHIeKHI
3HAUEHHSA B aHTJINCHKIM MOBI. [lepiia KOHCTpPYKIsl O3HAYA€ 3YAUHUMUCA, WOO
woceb 3pobumu, a Apyra — npununumu wocsb pooumu. OTxe, Ha HAUly ITYMKY, B
aHa30BaHOMY (PparMeHT1 JopeuHimuM OyB Ou niepeknan He giosonikaumecs Ha
PO3MO8U.

[TopiBHANMO mepekial MIKPOKOHTEKCTY, B SIKOMY MepeKiazayi 3aMIHUIN
MaiOyTHII Yac Ha MUHYJIUNA:

Henry: 7’1l make him sorry for this; | will make him sorry [62, p. 86].
Tenpi: A tioco nposuuse 3a ye, s npocmo oo nposuus [8, c. 87].

[IpoimtocTpoBaHMi TepeKIIalallbKUA X1 MOXKHA BBa)KaTH HEBIAIUM,
OCKIJIbKH B YKPaiHCbKOMOBHI/ BepCii MOBHICTIO 3MiHEHA NepBUHHA cutyauis. CuH
AHTpoOyciB ['eHpi — 3ananbHUM, 1 MICIs CYyNEPEUKH 3 HErpoOM 3 HOTO BYCT 3aMiCTh
MOrpO3H, SIK B OpHUTiHAl, 3BydaTh BHUXBaJsiHHSI. Taka 3amMiHa BHUIAEThCSA
HEBUIIPAB/IaHOIO, BOHA MOPYIIY€E CEMAHTUYHY LIUTICHICTh MEPIIOTBOPY.

3a CyyaCHUMHU TEPETHYHMMH PO3pOOKaMU, HAWTHUIIOBIII BIIXWJICHHS BIJ
JITEpaTypHOI HOPMHU Y MOBJIEHHI JIITEPATYPHUX MEPCOHAXKIB 3yMOBJICHI
® HEMPaBUJILHUM BKUBAHHSIM apTHKJIIB;
® HEMPaBWILHUM Y3ro/DKEHHSIM ocoOu miamera 3 nmpucynkom (I asks you, he warn

me);
e BXXHBaHHAM MOJBiKHOTO 3anepeuycHHs (I haven ‘t never);

e HCNpPaBHJILHUM YTBOPEHHSM Haka3oBoro crocooy (You answer me!);
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e HCIPaBHJILHUM YTBOPEHHSM CTyIeHIB mopiBHsHHs (the most cleverest).

Y Oinpmiocti BUNAAKIB YKpaiHChbka MOBa HE J03BOJIIE CHMETPUYHO

BIITBOPUTH TaKi rpaMaTU4Hi 3CYBH. BiANOBITHO /10 YMHHHX JITEPATypHUX HOPM

OCHOBHUMHU THUIIAMHU BiJIXHJIEHb B YKPaiHCHKiN MOBI CITijl BBOXKATH:

B)KMBAHHS IMEHHHUKIB YOJIOBIYOTO POy HEICTOT y POJIOBOMY BIIMIHKY 3aMiCTh
3HaxigHOrO (Biddail mo2o nodapynka 3aMicTh Biooail Miti no0apyHox);
BXKHBAHHS POJOBOIO BiIMIHKA 3aMICTh 3HAXIIHOTO Iicis 3amnepedcHHs (A7 ne
oauy Odisuuny 3aMicTh A He bauy Oisuunu);

BXKMBAHHSI HENPABUWIBHUX 3aKiHYeHb IMEHHUKIB Il BigMIHM B pojoBOMY
BiJIMIHKY (conemy, 3aMiCTb conema);

HenpaBuIbHE YTBOpPEHHs 3akiH4yeHb giecmiB | um 11 gieBimminu y 3-i ocobi
MHOXHUHHU (Oauymsb, Xomsms 3aMiCTh OAYamv, X04Ym»);

HOJIBIMiHE BKUBAHHSI YacCTKH 6(1) B yMOBHOMY crioco0i (A 6 ye 3poous ou);
HEMpaBUWIbHE Y3TOJDKEHHA: Axkou 6u 3podbus 3amictb Akou eu 3poounu, Bu
8oKCce npuliuiia 3aMicTh Bu arce npuiiwinu,

HETPaBUJIBHE YTBOPCHHS CTYICHIB TOPIBHSHHS TPUKMETHUKIB (Hatbinbiu
naackKiuuil 3aMiCTh HAUNIACKIWUIL) TOIIIO.

binrbmiicth 13 HaBeIEHMX TI'paMaTUYHUX BIAXWIEHb MOXYTb OyTH

BUKOPHUCTaHI y TEpeKJIafalbKiili MpaKTUI[l AJisi BIATBOPEHHS HE JITEPaTypHUX

rpaMaTUYHUX SIBUL] OpUTiHANY. PO3MVISIHBMO KOHKPETHI MPUKIAAW, BUSBICHI Y

MEepEeKIaax Cy4acHOI aMEpUKAHCHKOI IpaMU.

VY r'eci T. Jlbxoncona «Hysteriay icraners Jlam po3MoBIisie aHTITIHCHKOIO 3

THUIIOBHUMMU JJ11 MOBH iHOBCML[iB rpaMaTUYHUMHA ITIOMUJIKAMU.

Dali: You neither do not like the work of Dali? [56, p. 27].

Hadgi: Bu makooic ne ntooume meopu Jani? [12, c. 19].

Xynoxuuk Canpanop [ami — icnanenps 3a nmoxopkeHHsM. BiH norano Bosoie

aHTJIICHKOI0, a TOMY B)KUBA€ TOJIBIIIHE 3alepeueHHs, SKE BBAXKAETHCS TPAMATUYHO

HEHOPMAaTUBHUM [UI aHIJIHACHKOI MOBH 1 HEPIJIKO BUKOPUCTOBYETHCA B XYHOXKHIN
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Jiteparypl Sk 3aci0 SICKpaBOi MOBJIGHHEBOI XapaKTEPUCTHKH 1HO3eMIl abo
HEOCBIYCHOTO TIepCOHaKa. B  ykpaiHChKIH MOBI TOJBIMHE 3amepedyeHHs — IIe
rpaMaTiYHa HOPMa, TOMY BIITBOPUTH CaMe IO TPaMaTHYHY MOMHJIKY CHUMETPHUYHO
JIOBOJII CKJIA/THO:

Dali: Life in this state is as unlikely as a flower from an egg. Expressed with
masterly technique and ingenious illusion of course, and this what Dali does, and
only him. Would you like me to hang him?

Freud: Oh please, don 't bother yourself.

Dali: Is no bother. Is an honour. | put it here [56, p. 27].

Hamni: Kumms 6 maxomy cmami HACMIilbKU JHC MAN0 UMOBIDHe, K I KBIMKA 3 UYL
Bupaoiceno 3 maiicmepnoro mexuikoro i, 38iCHO, 3 BUHAXIONUBOI, OOMENHOIO
intoziero, K ye emic pooumu Jlani, i mineku 6iH 0Oun. Xoueme, wo6 s ozo mym
nogicug?

®peiin: Hi, 6y0b 1acka, ne mypoytimecs.

Hadi: JKoouux mypbom. € uecmo onst mene. A éimamu croou [12, c. 19].

Ty ocobOmmBicTb, 1m0 [l YacTKOBO OMYCKAa€E apTHKII, a TAKOXK 3aiMEHHUK it — IS
no bother; is an honour, nepekiiagayka BiATBOPIOE aHATIOTTYHAM YHHOM, IPOTE OIyCKa€e
BKA3IBHMIM 3aliMEHHUK e, IMITYIOUM CHUTYallll0 HEBOJIOJIHHS MOBOIO 3aco0amu
YKPaiHCBKOTO cHHTaKcucy. Came 3aBmsikul boMy ¢pasza € yecms 0711 MeHe CUPABISIE
BPYKCHHSI MOBJICHHSI 1HO3EMIISI.

Kpim Toro, T. Hekpsiu BBOAUTH B MepeKiaal NpUCyIoK — 1H(DIHITUB siwamu y
TTOETHAHHI 13 IMIMETOM — 3aliMEHHHMKOM . LI ToMUIKa TaKkoK THIIOBA 1)1 1HO3EMIIIB,
OTXKE ITF0 aCHMETPII0 MOYKHA PO3MIIIATH K KOMITSHCAIIF0 HEMOYKIMBOCTI BIATBOPHTH
edekT mojBIMHOIO 3amepeducHHs. BkuBaHHs 3afiMeHHKMKa him 3amicTh It CTOCOBHO
KapTUHU CTBOPIOE KOMIUHHMM e(eKT: CKIamaeThcsi BpakeHHs, 1m0 Jlami mporonye
MOBICUTH XYAOKHHKA, a HE KapTuHy. OCKUIBKH B YKpPAiHCBKIM MOBI 3aiiMEHHUK /020
BXKUBAETHCS ISl TIO3HAUEHHSI 1 )KUBUX ICTOT, 1 HEKMBHX IPEAMETIB, TO B MEPEKIIaai
MOriM O BUHUKHYTH TIEPETyMOBH JISl aCUMETPIi, IKOU HIILIOCS PO MPEAMET SIKOrOCh

3 mux poxiB. IIpore cinoBo xapmura *IHOYOTO POAy, TOMY Iepekiiazadka 30eperia
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MOMUIJIKY AaHTJIMCBKOI MOBH /020, BIATBOPHBIIM KOMIYHHM €(QEeKT 1 MapKyBaHHS
MOBJICHHSI 1HO3EMIIS.

B opwurinani B mopieHHi CambBamopa Jlam Tpamsiotbess W 1HIN TpaMaTHUHI
TIOPYIICHHs, sKi Tepeknanadka 1. Hekpsa 3ymia anekBaTHO BIATBOPUTH B
YKpaiHCbKOMOBHIH Bepcii I’ ecH:

Freud: | suppose the war has brought you to England.

Dali: In Spain until one week ago, Dali paint and is contemptuous of the fascist
machine rolling toward.

Dali: Then he think; no, this is all getting too historical for Dali. Immediately the
desire to leave is enormous, and acted upon immediately [56, c. 19].

®peiin: [ aoaro, 6u npuixanu 0o Anenii uepes gitiny?

Hani: B Icnauii iwe muoicoenv momy Jlani maniosas i naosamu Xomie Ha
GdawucmcesbKy MawuHy, aKa cyHemscs no Kpaiui.. [lomim 6in mipKysamu — cumyayis
cmae 3anaomo icmopuytoro ons Jlani. Mummese oadxcanns noixamu cmae HenepepopHum
i suxonyemuca mummeso [12, c. 20].

Mosgnenns Jlani xapakTepusye TaKoK HEMpPaBUIbHE BIIMIHIOBAHHS J1€CIIB:
(y Tpetiii 0co0i ONHMHM BiH HE J0Ja€ 3aKiH4YeHHS -S). [ BiATBOpPEHHS Iii€l
ocoommBocti T. Hekpsiu BukopucToBye 1HGIHITUB Ji€cioBa: i mipkysamu. 1Is
CUTyaTHBHA AacUMETpisl CTBOPIOE BUpPa3Hy MAapKOBaHICTb MOBHM IEpCOHaXa 1
BiJIOMBA€E 3a7yM aBTOpa MPOJEMOHCTPYBATH TPaMaTU4YHYy CHeNU(]iKy aHTITIHCHKOT
MOBH 1HO3EMIIIB.

['pamatuyno nepopmMoOBaH1 KOHCTPYKIT 3yCTPI4arOThCA HE JIMILE y MOBI
MEePCOHAXIB-1HO3EMIIiB. Jleski aBTOpM BHUKOPUCTOBYIOTH iX $K CTHJIICTHYHUN
NpUIOM — JIJIsl TIOKa3y HAJIEKHOCTI CBOiX T'€pOiB J0 MEBHUX COLIAJIBHUX KJIACIB.
Tak, B anamizoBaniii m'eci T. Bainaepa «The Skin Of Our Teethy» rpamaTtiuHO
MapKOBaHUM € MOBJICHHS TiepcoHaxka Ha iM’st Negro:

Negro: Now, | warns you. | warns you [62, c. 86].

Herp: Manui, s mebe npedynpescoaro, si mebe npedynpexcoaro [8, c. 87].
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[Tepconak MOMUIKOBO A0JA€ 3aKIHYSHHS -S JI0 Mepioi ocodu onuuHu. Taka
MOMHUJIKA BKa3y€ Ha HEOCBIUEHICTh YOPHOIIKIPOro poOITHHKA, aJKE aHTJIHNChKA €
HOro pigHOI0 MOBOIO, a He iHO3eMHOIO (SK y Bumaaky 3 Jlami). Lo »x moMuky BiH
JIOMYCKA€ B HACTYIIHII PEIUTiILi, TOTTIOBHIOIOYH i TIO/IBIITHIM 3aIlepeucHHSIM:

Negro: Nobody can’t touch my chair, nobody without | allow ’em fo. You get
clean away from me and you get away fast [62, c. 86].

Herp: Hixmo ne mooice mpozamu moit 8i30K, HiXmo, noka 5 He pazpiuty. Yeuwiu
36iocu, wewiu Yewu 36iocu [8, c. 87].

Crmpoba BiATBOpEHHS MEpeKiIaJadyaMH COIIOJIEKTY IbOTO MEpCOHaXka, Ha
Hally JyMKy, HeBAaja. B aHrmicbkoMy BapiaHTI MM HE 3HAXOJWMO JIEKCHYHUX
BKa31BOK Ha OCOOJMBOCTI MOBH HErpa, SIK HEMA€ TaM 1 JIAIEKTU3MIB YU CYpXKUKY. Y
3B'SI3KY 3 IIUM BIJITBOPEHHS IPaMaTUYHOT MaPKOBAHOCTI MOBJICHHSI HETPa CYPKUKOM
BUJIA€THCS HE 30BCIM CEMAaHTUYHO W CTUJIICTUYHO AJCKBATHUM: HPEOQYNPENCOAIO,
mpozamu, MOU, NOKa, paspiuLy, yewuiu, 36i0cu.

Jlns mosicHeHHS Takoi HeBJajaoi TMepekaaganbkoi TpaHchopmMaliii, 1o
IpuU3BeJia 10 rpaMaTUYHOI ACUMETPIi, MOKHA 3rajiaTv Ipo Te, 10 1 B AMepuill, 1 B
AHrnii, 1 B YKpaidi — y Oynp-aKiii KpaiHi Cyp>KHMK € HECTaHAAapTHOI (POPMOIO
MOBH, SKOK PO3MOBIISIIOTH HE Iy»Ke OcBideHI Jromu. OpHaK Taka MOTHBAIlS —
HEJIOCTATHSI JJIs TOTO, 1100 CIIOTBOPIOBATH MOBY YOPHOIIKIPOTO TPAIliBHUKA Y MEPEKIIAIL.
KpiM TOro, meBHa uYacTHHA YHWTAYiB/TIIAYiB MOXKE CIPUHAHATH TaKUd PaKypc
IHTepIpeTallii COIIONIEKTY Yepe3 Cyp>KUK HE CTUIBKU SIK 03HAKY COLIAILHOT PI3HUIN MK
MEPCOHAKAMHU, CKUTbKM SIK 3aci0 CTBOpeHHs KomiyHoro edekrty. Ha nHamry mgymky,
COITIONIEKT Herpa JAOIUIbHIIE Oyno O TMepeKyiacTh 3a JOMOMOTOI HE JIEKCHYHMX, a
rpaMaTHYHUX 3acO0IB, SIK HANPUKIAL: A modi nonepedscaro 1 oA, Y HaIlOMy K pasi
YTBOPUJIACS] HETAaTUBHO MApKOBaHa aCUMETPIs, 1110 MPU3BENa JI0 KyJIbTYPHOTO KOH(IIIKTY
1 CIIOTBOpMJIA 33/TyM aBTOpa.

3niificHeHe  JOCHIPKEHHS  MEPeKOHJMBO  MIATBEPIKYE, 110  SBHILA
TPaMaTHYHOTO PIBHS MOBH MOXYTh aKTHUBHO BHUKOPHCTOBYBAaTHCS  SIK

CTUJIICTUYHUMN 3ac10. PO3TIIsIHYTI NMpUKIaau 3aCBIAYHIIN, 110 Cy4acHI aMepUKaHChKI
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JIpaMaTyprd  TOpPOAYKTHBHO BHUKOPHCTOBYIOTh TpaMaTHYHUNA  pIBEHb  JUIA
MapKyBaHHsS MOBJICHHSI 1HO3EMIIIB, XapaKTEPUCTUKHU MOBLIB, L0 HaJIEXaTb A0
PI3HUX COIIAJIbHUX BEPCTB HACEJICHHS, MapKyBaHHS 1HAMBIAyaJlbHOTO MOBJICHHS
NEpPCOHAXIB ToOmO. BiAmoBimHO 10 1BOTO, MepeKiazady MOBUHEH JETajJbHO
MPOJAYMYBaTH W OOMpaTH CTPATETii0 BIATBOPEHHS BIAMOBIIHUX TpaMaTHYHHUX
SIBUIIII, BIJHAXOJUTH TaKi BIIMOBITHUKH, sIKI MAaKCUMaJbHO 30epirasm 6 1 3MICT, 1
OLIIHHICTbh NEPIIOTBOPY. SKIO * CUMETPUYHO 3AIMCHUTU MEpeKyaJ HEMOXIINBO,
TO IHTEPIPETATOP Ma€ OOpATH aJIEKBATHY KOMIEHCALIHY CTPATErit0, CTBOPIOIOYU

HaJICKHUN pIBEHh MAPKOBAHOCTI 3aCO0aMH 1HIITUX MOBHHUX PiBHIB.

2.3. ACHMETPHYHICTH JIEKCUKO-(PPa3e0JIOriYHUX SABHIL

Jlexcuko-(ppazeosoriyHi OJUHUIN TaKOK YaCTO BUKJIMKAIOTH TPYIHOINI MpU
1HIIOMOBHOMY BiATBOpeHHI. ['0JIOBHE 3aBiaHHs Mepekiagadya B TAKOMY pas3l — HE
CIIOTBOPUTH TBOPYY 1HAMBITYaAIbHICTh aBTOPA, 30€perTu 3aco0amMu IiIbOBOI MOBHU
BC1 CYTTEBI 3MICTOB1 i OI[IHHO-KOHOTATHUBHI €JIEMEHTH JICKCUKO-(Pa3eoJ0TIHHOTO
PiBHSI OpUTiHAIY.

BigTBopeHHs  (pa3eosoTiyHMX OCOOIMBOCTEH OpHUTIHANY  YTPYIHIOE
nepeKsaa yepe3 iXHi oOpa3HICTh, EKCIPECHBHICTh, OaraTo3HayHicTh. Ha mymky
O. UepenHuueHka, «MOXIUBOCTI JOCSTHEHHS TOBHOIIIHHOTO  CJIOBHUKOBOTO
nepexiaay Gppa3eosoriuHol OJUHUII 3aJIekKaTh B OCHOBHOMY BiJl CITIBBIIHOIIIEHb MK
OJIMHUISIMA MOBH OpHTiHAJTy Ta nepekiamy» [48, c. 182].

Buxopuctanns ¢paszeonoriamiB y nepekiiaji Maike 3aBKIu MPU3BOIUTD J10
acuMeTpii, a/pke (pa3eoSIOTIYHUX EKBIBaJEHTIB HeOaraTo. Y 3B’S3Ky 3 IUM Y
0araTboX MepeKiafadiB BUHUKAE CIIOKyCa BIATUCS O KaJbKyBaHHS Yd CTBOPUTH
iHOUBIOyanbHull €KBIBAJICHT, 10 HE 3aBXKIU BUSBISETHCA BAaauM. CBiT4eHHSIM
1Oro € nepeknan Ha3pu m'ecu T. Baiinaepa «The skin of our teethy. Ils na3Ba —

dpazeonoriam, sIKUWA, KpiM 3arojioBKa, 3yCTPIYAEThCS B TEKCTI IT€CH IIE KUIbKa
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pa3iB y perunkax JAemo AWBHOI Yy TOBEHIHIII Ta BHUCJIOBIIIOBAHHSX CIYXKHUIII
Calinu:

Sabina: Don 't forget that a few years ago we came through the depression by the
skin of our teeth! One more tight squeeze like that and where will we be? ...we
came through the depression by the skin of our teeth; one more tight squeeze like
that and where will we be? [62, c. 18].

Cabina: [ ne 3abysatimo, wo minbKu KilbKa poKie momy mu 1edse GUNIYMANUCS 3
enpecii, wmkipoto nawux 3yoie! A sx we paz max npuneue, de Mu mooi 6yoemo?
... Mu neoge suniymanucs 3 [enpecii, wkipow nawux 3yoie! A sk we paz max
npuneue, 0e mu mooi 6ydemo? [8, c. 19].

Sabina: Oh! Anyway! — nothing matters! It’ll all be the same in a hundred years.
We came through the depression by the skin of our teeth, — that’s true! — one more
tight squeeze like that and where will we be? [62, c. 20].

Cabina: 4, sce oono! Te came 6yoe i uepes cmo pokis. Mu nedge suniymanucs 3
lenpecii, wmkipoto nawux 3yoie! A sx we paz max npuneve. 0e mu mooi 6yoemo?
[8, c. 19].

Awnrniiicekuit  ppaseonorizm by the skin of one’s teeth 3adixcoBano B
aHTIIACHKO-YKpPaiHChbKOMY (Dpa3eosoriyHOMYy CIOBHUKY 3 KUIBKOMa BapiaHTaMu
nepeKyialy — nedse, HACULY, SAKUMCb 4y0om, ousom. KpiMm TOro, BKazaHO Ha HMOro
010miiiHe TOXO/pKeHHs. B aHrmilickkomy BapianTi bibmii mielt BUpa3z BXHUTHIA y
takoMy KoHTekcTi: My bone cleaveth to my skin and to my flesh, and | am escaped
with the skin of my teeth. B ykpaincexomy BapianTi biomii y nepeknani I. Orienka
1151 ppaza 3ByUUTH Tak: /[0 wKipu MO€EL i 00 Mina Mo2o NPUTINULUCL KOCMI MOI, We
0ina 3y0ie nuw 30cmanaca WKipa mos.

B. Munibko Ta [O.-A. @panko y mnpuMiTKax MOMAOTh TOSCHEHHS: «IIs
016miliHa (paza yKpaiHCHKOIO MOBOIO JOCITIBHO TEPEKIANAEThCS 5K 51 6MIK 30
wikiporo moix 3y6ie. B amepukaHchKii KyabTypi ¢pasza escaped by the skin of my
teeth osnavae: nedse sunmymamuce 3i ckpymnozco cmanoguwa, eudxicumu. Tyt HE

aKIICHTYEThCS HI Ha BTpaTax, HIi Ha BaXXKOCTI CUTYyaIlli, a Juiie Ha (pakTi BTeUi, Ha
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MOJKJIMBOCTI JIUIS BTiKada WTH namy» [46, c. 189]. Cabina BXHUBa€ 1Ieii BUCIIIB caMe
y TakOMy KOHTEKCTI y mepmnii pii. Takuli CHUMETpUYHHMM TepeKan €
HEBUIIPABAAaHUM, 00 JUIsl YKpPAiHCHKOTO 4HWTauda/risnada ¢pasza wKipoo Hauux
3y0i6  aOCOJIOTHO CEMaHTUYHO HEmpo3opa, He3posymina. Hartomictes s
aHTJIACHKOTO YhTaya/ Tiig/laya CEMaHTUKA bOTO (ppazeosiorisma A0CTyITHA.
3nilicHeHe JOCTIKEHHS Ja€ MiJACTaBH CTBEPKYBaTH, II0 aCUMETPUYHICTb
nepeKIaay Cy4acHUX aMEpPUKAHCBKUX JApaM CIIOCTEPIraeThCsl Ha PI3HUX MOBHHX
PIBHAX — (DOHOCTUIICTUYHOMY, TPAaMaTUYHOMY, JIEKCUKO-(Pa3eooriYHOMY TOLIO.
Y  OinpmiocTi BUNAAKIB TEpEKJIajlayaM BJA€TbCS  aJCKBaTHO  BIJTBOPUTHU
PI3HOPIBHEBl OJMHMII TEPIIOTEKCTY, OJHAK YACTOTHHUMH € TaKOX BHITQJIKU
NOPYIIEHHS! NEPBUHHOI LIJIICHOCTI OpUTiHAILYy, aBTOPCHKOro 3aayMy. Kpim Toro, B
KOXXHOMY KOHKPETHOMY BHUIMAJIKy MepeKiajiad MOBUHEH BPaxOBYBAaTH HAI[lOHAIbHY
Yyl ICTOpUYHY 3a0apBIEHICTh I1HTEPHPETOBAHOTO SIBUINA, W00 YHUKHYTHU

KYbIMYPHO20 3C)8) .
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Po3aia 111

THUIIA TPAHC®OPMAIIN B YKPATHCBKOMOBHUX
NEPEKJIAIAX CYUACHOI AMEPUKAHCBKOI JIPAMHU

3.1. Konkpern3aiiisi Ta reHepasizanisi sk 3aco0M CeMaHTUYHOTO

30JIMKeHHS] OPUTiHAJY W mepeKjaaxy

Pi3H1 THNM nepekiiaganbkoi aCHMETpii MalOTh MICIe SIK Ha (DOHETUYHOMY,
TaKk 1 TIpaMaTUYHOMY Ta JIEKCUKO-(Pa3eoyIOriYHOMY pIBHSIX HEpeKIany
JpaMaTUYHUX TBOPIB. Y C1 BOHH € HACTIIKOM MEPEKIaalbKuX TpaHchopmarrii.

Ha nymKy BU€HUX, «B CEMaHTUYHOMY ILIaHI CyTh TpaHchopmarliil mossrae
B 3aMiH1 JJIEKCUYHOI OAMHUILI, KA MMEPEKIATAETHCSA CIOBOM UM CIOBOCIOIYYEHHIM
1HII01 BHYTPIMIHBOT (DOPMH, SKE aKTyali3ye caMme Ty CKJIAJ0BY 1HO3EMHOTO CJIOBa
(Ty ceMy), sika mimArae peajizamii B JaHomMy KOHTeKkcTi» [48, c. 38]. ¥ nmeskux
BHUIAJKaX MOYKE WTHCS PO ICTOTHI CEMaHTHUYHI 3CYBH, SKI BU3HAYAIOTHCS JaHUM
KOHKPETHUM KOHTEKCTOM. [HO/II kK B OCHOBI CEMaHTUYHUX TpaHcopmarliit JexaThb
crienudiyHi 115 BUX1AHOT 200 HUJIOBOI MOBH YaCTOTHO BUKOPUCTOBYBaHI CIIOCOOU
MIPE/ICTABJICHHS AKTYyaJIbHOTO 3MICTY.

HaronocumMo Takox Ha TOMy, II0 caM TE€PMIiH mpaHcgopmayiss yMOBHUM,
OCKIJIbKM WIEThCS TPO TIEBHI BIIHOMIEHHS MIX BUXIJIHOK 1 KIHIIEBOIO (hopmamu
TEKCTy, MK CHCTEMaMH OpHUTiHANly Ta Mepekiany. PizHomaHITHI Kiacudikarii
nepeKyialallbkux  TpaHcopMalliii  CUCTEMHO TIPEACTaBlieHI B  TEOPETHUKO-
MPAKTUYHUX PO3POOKaX HU3KU JOCTIAHHKIB. Y Hamiid poOOTI IJis aHAi3y THUIIIB
TpaHchopmalliii, HaCIIAKOM SIKMX € PI3HOMAaHITHI TUIIA acCUMETpii, MU o0paiu 3a
ocHOBYy  kiacu(ikamito M. Pexkepa, OCKUIBKM  BBa)XxaeMo 1ii  HalOUIbII
JIETANII30BaHOI0, TAKOI0, LI0 OXOIUIIOE HAWIIUPIIUN CHEeKTp 3a(iKCOBaHUX B

YKpaiHCbKOMOBHHMX  MEpeKjaZaXx CydacHOi aMEpUKAHCbKOI JpaMud  THUIIB
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nepekaaaanskux Tpanchopmamin. Cepen OCHOBHUX THIMIB TpaHChOpMarlii, sKi
Buasie M. Pekep, HaOLIbII TPOAYKTUBHUMHU CJI1J] BU3HATH TakKi, SK:

e nudepeHIiais;

® KOHKpETH3allis;

e TreHepasizalis;

® CMMCJIOBHUH PO3BUTOK;

® AHTOHIMIYHUU NEPEKIAL;

® [[UJTICHE IEPETBOPEHHS,

e KomrieHcars [auB.: 58, ¢. 114].

3ayBaXMMoO, 1110 B aHAJII30BAHUX YKPAiHChKOMOBHHX TEpEKJIa/iax 3pa3KiB
CyyacHOl aMEpUKaHChKOi JipamMu 3a(iKCOBAaHO HE BCl 3a3HA4Y€HI TUIHU
nepekiafanbkux — TpaHcopmariii.  30kpeMa, HE  BHUSBICHO  MPUKIIAIIB
AHTOHIMIYHOTO TIEPEKJIaay, IIJICHOTO TMEPEeTBOPEHHS, CMHUCIOBOTO PO3BUTKY.
HaTomicTh BCTaHOBJIEHO MNPOAYKTUBHICTh MNPUHOMIB KOHKPETH3allli 3HAYEHHS,
reHepamizaifii  3Ha4eHHs, TMPOCTEKEHO  3aCTOCOBYBaHI  IepeKiagadyaMu
KOMIICHCAIIIMHI ~cTpaTerii, $Ki CHOPsSIMOBaHI Ha JOCATHEHHS MaKCHUMAaJIbHOI
CMUCJIOBO-€KCIIPECUBHOI CHIBBIIHOCHOCTI TEKCTIB AHIVIOMOBHOI'O OpHUTIHAIY Ta
YKPaiHCHbKOMOBHOTO TEpPEKIIay.

[{iTKOBUTO CHYIIHUM, Ha Hally AYMKY, € TBEpP/DKEHHS MpPO TBOPUYUHN
XapakTep mpuilomiB TpaHcdopmaiii. Po3risayBaHi ykpaiHCBKOMOBHI Bepcli
Cy4acHO1 aMepHKaHChKOI IpaMu CB1T4aTh MPO T€, IO CydacH1 Mepekiiagadi T0CUTh
IIMPOKO BUKOPUCTOBYIOTh TpaHc(opmarlii, TOMy JOpPEYHO 3’ACyBaTH, SIKI caMme
TUNKA TpaHc(opMmaliil COpUSIIOTH aIeKBATHOCTI MEPEKIIaay, a SKi CIIOTBOPIOIOTH
3aKJTQICHUA Yy TIEPIIOTBOPI TEPBICHUM 3MICT, MEPENIKOKAIOTh PO3YMIHHIO
aBTOPCHKOTO 3a7yMYy.

[TommpeHicTh MpUiloMy KOHKpETH3aIlil, YaCTOTHICTh WOTO BUKOPUCTAHHS
y CydYacHIM TepeKiIamanbKid MpaKTHIll MOB’s3aHa MEPEMyCiM 13 HECHiBMIPHICTIO
JIEKCUKO-CEMAaHTUYHUX CHUCTEM aHTJINChKOI (K BHUXIJAHOI) Ta YKpaiHChKOi (SIK

17T50BO1) MOB. HasiBHICTH 3HAYHOI KUIBKOCTI CJIB 13 IIUPOKOK) CEMAHTHKOIO Y
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BUXIHIN MOBI, SIKi HE MAlOTh MPSIMOTO BiJMOBITHUKA B IITHOBi MOBI CITOHYKAIOTh
nepeKsaaadiB /10 TMOIIYKY aJeKBaTHUX BIAMOBIIHMKIB IIJISXOM CEMAHTHYHOI
KOHKpETH3aIlii, a 11e BUMarae HaJIe)KHOTO PiBHA (axoBOi MiITOTOBKHU MEepeKaaaya,
BIIUYTTSI HUM CEMaHTUYHUX HIOAHCIB OJIMHUIIb, SIKI BiH BBa)KA€ CEMAaHTHYHHUMU
BIIIIOBITHUKAMH.

[IpopaxyHku Tiepekiagadya y MOOMpaHHI CEMaHTUYHUX BiIMOBITHUKIB
IPU3BOJSITH JI0 TOTO, IO 3aCTOCOBaHA y MEPEKIa[l KOHKPETH3allisl HE 3aBKIU
BUSIBIISIETHCSL TOPEYHOIO. Takuil MpuKIa[ BUSABISEMO B YKPaiHCBKOMOBHIN Bepcii
m’ecu T. Baiinnmepa «The Skin Of Our Teethy, snificHeniii B. Mumpkom Ta A.-
1O. ®panko:

Gladys: Mama, he’s talking to the lady in the red dress [62, c. 104].
Iaenic: Mamo, 6in pozmosse 3 nani 6 wepeoniui cnionuui [8, c. 105].

Y mpoMmy emi3ofi mepekiaaadi KOHKPETHU3YIOTh CioBO dress (oose) y
CnioHuys, MO CTBOPIOE HE TUIBKM BHUpPA3Hy 1 HeOakaHy acUMETpiio, aje W
koMiuHui edekT. Hemopo3ymiHHsS BUHHMKAE B 3B’S3KYy 3 THUM, IO MONEPEIHHO B
pemMapkax 110 clieHH aBTop BKa3sye: «Enter Sabina from the Bingo-Parlor. She
wears a flounced red silk bathing suit, 1905. Red stockings, shoes, parasol» (3
binzo-3any euxooume Cabina. Bona y ¢hnanenesomy uepsonomy KynaibHOMY
kocmiwomi cezony 1905 poxy. Yepsoni nanuoxu, uepesuku, napacoiavka). Y Iin
3ayBa3i HE CMOCTEPIraeMO >KOAHOI 3TaJIKU MPO CHIAHUII0, TOMY HABEICHUM BUIIE
MepeKyiajl pervIiiku BBAXKAEMO OJHO3HAYHO HEBAIMM. Tum Oulbine, 1O B
HACTYTHOMY CIO)KeTHOMY (parmenTi 3’sBisietbesi CabiHa 6  uepsoHOMY
Kkynanohomy kocmiomi. OJHUM 13 MOXKIIMBUX CEMaHTUYHHUX €KBIBAJICHTIB y LLOMY
paszi Mir Ou ciIyryBaTH CTBOPEHHH 3a JIONMOMOTOK TeHepasisallli BUCIIB naHi 6
yepeonomy, MO Jano 6 pexucepy 1 KOCTIOMEpaM MPOCTIp JJiI TBOPUUX PIIIEHb.
HatomicTe mepekian 6 uepgoriui cnionuyi CyTTEBO CIIOTBOPIOE TIEPBUHHUN 3MICT
I’€CH, TOOTO CTBOPIOE HETATUBHO MAPKOBAHY CUTYaTHUBHY aCUMETPIIO.

Sk cimymno 3a3Hadae P. 3opiBUak, «mpuiloM TeHepami3amii 3HauYeHHS

J1aMEeTpaJIbHO TPOTWICKHUN TmpuiiomaM audepeHIiamii Ta KOHKpeTH3allii,
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OCKIJIbKM BIH TIOJISITAE B 3aMiHI YAaCTKOBOTO ITIJTMM, BHJIOBOTO TOHSATTS POIOBHUM.
IHomi reHepamizailisi BHKOPUCTOBYETHCS BIAMOBIAHO JO CTHJIICTUYHUX HOPM,
TUTIOBUX JUIS IIb0BOT MOBW» [18, c. 56]. [Ipuknax renepaimizaiii, sika CIpHSE
KpaIioMy po3yMiHHIO aBTOPCHKOTO 3a1yMy, 3HaxoauMo B ’eci T. Baitmaepa «The
Skin Of Our Teethy B mepexnani B. Muiipka ta A.-1HO. ®paHko:

Announcer: The home of Mr. George Antrobus the inventor of the wheel. The
discovery of the wheel, following so closely on the discovery of the lever, has
centered the attention of the county on Mr. Antrobus of this attractive suburban
residence district. This is his home, a commodious seven-room house, conveniently
situated near a public school, a Methodist church, and a firehouse; it’s right handy
toan A. and P. [62, c. 12].

Juxrop: Lle oim [[copoxca Anmpobyca, sunaxionuxa xoneca. llodia, wo He
3abapunacy nicis  BUHAX00Y 8adxdcels, NPUBEPHYIA 00 YPOOICEHHS UYbO2O
npusabaueoeo paiowny yeacy ecici kpainu. Ocvb 11020 Oim i3 ciMoma KiMHamamu,
8U2IOHO PO3MAULOBAHUL HENOOANIK WKOAU, MEMOOUCMCOKOI YEPKBU | NOHCENHCHOT
yacmuHu, pykorw nodamu 0o cynepmapkemy [8, c. 13].

Bnacna HazBa an A. And P. Takox mMoxe OyTH He3po3ymisia yKpaiHCEKOMY
yuTa4eBl/Tigna4ueBi, ToMy mnepekinanadyi A. —HO. @panko Tta B. Muipko ciymHo
BlIaNIMCS 0 TeHepanizauii cynepmapxem. Kpim Toro, y mepexiagi 3HaAXOIUMO
nosicienns  «Tym Baundep nuwe ,,Anand P.”, 1m0 CKOpPOYEHO 3HAYUTH.
ATIaHTUYHO-TUXOOKEAHChKa 4YaliHa KOMIIaHis, sika posnodana IisUTbHICTh B
1859 p. 1 po3pociacs 10 OHI€T 3 HAKOIIBIIUX MEPEX cynepmapketiBy [46, c. 175].
VY upoMy BUNAAKY TeHEpatizallis TaKoXX CTaja OCHOBOIO TMO3UTHBHOI acHMETPIi,
sIKa BITMUCYETHCS B aBTOPCHKHUI 3a]TyM, HE CIIOTBOPIOE HOTO.

Sk GauMMo, BIYMJIMBO 3aCTOCOBYBaHI y TeEpeKiagax MNpUioOMH
KOHKpETH3aIlli Ta TreHepaiizaimii € Ii€BHM 3acO000M CEMaHTHYHOTO 30JIMKCHHS

TEKCTy OpHUTiHAJy Ta HOT0 1HIIOMOBHOI BepCii.
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3.2. KomneHcauisi y cuctemi nepek/jaiauibKux Npuiiomin

[TpuitoM KOMIIEHCALlIHHOTO TEPETBOPEHHS BHM3HAYAIOTh SK «CHHTE3
3HaueHHs 0e3 0e3MM0CePEeTHBOTO 3B 3Ky 3 aHAII30M, CIIPSIMOBAHUHN Ha 3aIIOBHEHHS
CEMaHTUYHUX MPOTAJIUH, 3yMOBJICHUX IHIIUMH MEPEKIaallbKUMU MpUHoOMaMu Ta
crparerisimu» [36, c¢. 104]. CiuymHo, oTXe, BBaKaTH HOro OJHUM 3 HaWOLIBII
MPOJYKTUBHUX MPHUHOMIB, SIKI 3aJIFOIOThCS MPU BIATBOPEHHI TEKCTIB CY4acHOI
AMEPUKAHCBHKOI ApaMU YKPalHCbKOK MOBOIO.

[lepexkoHTMBUM MPUKIAZIOM KOMIIEHCAIIHHOI CTpaTerii, Ha HAIly TyMKY, €
¢dparmenT nepexiany Bimomoi m’ecu « The Skin of Our Teeth» T. Baiinaepa:
Conveneers: George, setting up for Barnum and Bailey [62, p. 118].

HeneraTu: /oicopooice, siokpusacut 30onapk? [8, c. 119].

[lepexnagaui B. Mumpko Ta A.-IO. ®panko Jg0peyHO CKOpUCTAIUCS
METOHIMIYHOK KOMIIEHCAIIIED, MPOTE MPUIYCTUIIUCS MEBHOI HETOYHOCTI. 3aMiHa
Barnum and Bailey na 300napx 6yna 0 amekBaTHOO, SIKOM 1I€ BIAMOBIAAIO ICTHHI.
Hacnpasni »x Barnum and Bailey — onun 3 HaliBioMillInX aMEpUKaHCHKUX IIUPKIB,
Ak OyB 3acHoBaHu# y 1871 poili, TOMy TaKky acUMETpi0 HE MOXKEMO BBaXKATU
BUIPAB/IAaHOIO, OCKIJTbKM BOHAa HE KOMIIEHCOBAaHA I1HIIUMHU TEPEKIIaAalbKUMU
3acobamu.

Hactynauit pukian 3 1€l ) M’ eCH TEX UTIOCTPYE HEBAAIY aCUMETPII0 Ha
OCHOBI NPUHOMY KOMIEHcAIIli:

Antrobus: Miss Fairweather is a college graduate, Phi Beta Kappa [62, p. 92].
AHTpOOYC: Mic Be3xmapHiscbka 6UunyckHUuYsl KOLEONCYy 3 4ePEOHUM TUTLIOMOM [8,
c. 93].

B nanomy Bumaaky mnepekiiazadi CTBOPWIM T.3B. KyJbTYPHUH KOH(QIIKT.
[lousTTst 3 uepsonum Ouniomom HE TPUTAMAHHE AaMEPUKAHCHKIN KYJIbTYpI.
BbparctBo «Phi Beta Kappa» cropasai BijoMe THM, IO IO WOro JiaB HMPHUHMAOTh
JWIle HAyCHIIIHIMKMX Y HaBYaHHI CTYJCHTIB. AJie TUIbKH Ha I[iil OCHOBI Ha3BY

TOBApUCTBA IMPU BIATBOPEHHI KOHTEKCTHOI CHUTYyaIlli HE MOXHA MiAMIHITH
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HECKBIBAJICHTHUM YKpPaiHI30BaHUM MOHSATTAM Yep8OHUU OunioM, TUM Taue, M0 B
YKpaiHChKiii MOB1 MaEMO CUTYaTUBHHUI €KBIBAICHT Ouniomom 3 giosxnaxoro. Ha 1ii
MiACTaBl BBaXAEMO, IO TakKa acHMETPis, X04 1 KOMIICHCOBaHA, OJHAK
HEBUIIPAB/IaHa, HEJIOITbHA, 1 11 BapTo Oyno yaukHyTH. Ile mo36aBumo 6 mepexnan
MIeBHOI IITYYHOCTI, 3HIBEOBAIO0 O ePEeKT KyJbTYpPHOTO 3CYyBY.

[TlincymoByroun,  3ayBakmuMoO, IO  aKTUBHICTh  TpaHCQoOpMaIii,
3aCTOCOBYBAHUX MEpeKIagayaMu i YKPaiHCbKOMOBHOTO BIATBOPEHHS CYy4acHOI
aMEpPUKAHCHKOI JpaMU 4acTO JAMKTYETHCS CaMOIO MPHUPOAOI0 kaHpy. [lpu mpomy
BIJIOBIJIAJIBHICTG 32 BUOIp NPHMOMIB 1 CTpaTeriii BIATBOPEHHS OpHUIIHATY

3acobamu I_[iJ]BOBOI MOBH HCCC IICPCKIIaaau.
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Po3npin 1V

METO/JANYHI ACIIEKTHU TIEPEKJIAJLY IPAM Y ITPOLECI
BUBYEHHS IHO3EMHOI MOBH

4.1. Ilepexsiax apaMaTHYHHX TBOPIB fK cnoci0 akTuBizamii

Mi3HABAJIbHOI XiSIJIbHOCTI YYHIB

CydyacHa MeTOAWKAa BHWKJIAJaHHS IHO3EMHHX MOB Iiepeadadae IONIyK
e(hEeKTUBHUX CMOCOOIB aKTHUBI3AIlli IMi3HABAIBHOI MiSUTBHOCTI y4yHIB. OIHHM i3
TaKUX € TEePeKIaa apaMaTHYHUX TBOPIB, IO TMOEAHYE EJIEMEHTH MHUCTEITBA,
KOMYHIKaIlii Ta KpuTuuHoro mucieHHs. [lepeknan npamu nepeadadae BUKIUKA
pI3HOrO pOAY: 1 TEOPETHYHI, 1 MpaKTU4Hl, 1 MeToauuHi. Jluiie BHopaBmIUCH 3
HUMHU, € TIIAaHC CTBOPHUTH PEJICBAHTHUN BapiaHTy MepeKIaay TBOPY JJIS 1HIIIOT MOBU
1 KyneTypu. CKIAQTHICTh TAKOTO TEPEKIaay «3YMOBJIEHA BHCOKHM CMHUCIOBUM
HAaBAaHTAKCHHSAM Ha KOXHY CKJIaJOBY Ta 3aBIaHHSAM TIEpeKiIajzada BiATBOPUTH
TEKCT JIPaMU 1HIIIOK MOBOIO JUISI 1HIIOT KyJBTYPH JUIS iHIIOTO Yacy» [23, c. 127].

3 momisiny METOIUKH, TEPeKiIaa IpaMaTHYHHX I1'€C BUOYOBYE BaKJIMBI
3acaJy BUBUECHHS 1HO3€MHOI MOBH, ITOYMHAIOYH B1JT 3BUYAMHOI 3aI[IKaBJICHOCTI 1 aX
no mpodeciitHoro BaockoHalieHHs. CTBOPEHHS JIOCTIBHOTO TEpeKiaay TBOPIB
IIbOTO JKaHPY € MaiKe HEMOXJIMBUM 3aBaaHHsM. Jloc/iBHO mepeaaTH 3acobamMu
1HIIIOT MOBM MOXKHA JIMIIE OKpeMi cJioBa, (gpa3u uu ciaoBocmoiayudeHHs. [Iporte
IITICHUN TEKCT JpaMy Ma€ BIATBOPIOBATHUCS y TEPEKJIaal HE JIHIIE SK CHCTeMa
XyJIOXHIX 3ac00IB Ta CHUMBOJIIB. BiH MoBMHEH OyTH HAMOBHEHUM BIJAMOBITHUM
1IEHHUM Ta €MOILIMHO-00pa3HUM 3MICTOM. [HTepmperaiisi apaMyd 1HO3EMHOIO
MOBOIO CIIPUSE PO3BUTKY MPOEKTHOTO MIAXOY, /1€ yBara MpUJIISEThCS HE JIHIIES
KIHIIEBOMY pe3yJibTatry, aje W camomy mpouecy nepekiany. Lle dopmye B yuHiB
30ATHICTh /10 CAMOBJOCKOHAJIEHHS, BIAMOBINAJBHICTH Ta  MDKKYJIBTYPHY

0013HaHICTh, PO3BUBAE JOMUTIIUBICTh, OaXKaHHS CTBOPIOBATH MO3UTUBHI 3MIHHU.
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Tpanuiiitne 6adueHHs Apamu, K OJHOTO 3 HaWBUTOHYEHIIIUX JITEpaTypHUX
XKaHpiB, mependayae, 1Mo Mpouec ii Nepekyagy Ha 3aHATTAX 3 1HO3EMHOI MOBHU
BUSIBUTBCS METOJOJIOTIYHO ckiagHuM. [Ipore, mel >xaHp Mae He3amepeyHHid
HaBYAJIbHUHN MOTEHIIIaJ 1 IPOIIOHYE CTYEHTaM Ta YYHSIM IIUPOKI MOXKIMBOCTI AJIs
HAJIE)KHOTO OBOJIOJIIHHS MOBOIO. BiH aKkTHBI3y€ 3aCBO€HHS TpaMaTHKH, JEKCUKH,
IHTOHAIIMHUX OCOONMBOCTEH, a TakoX crpuse (HOPMYyBaHHIO IHTEIPOBAHUX
MOBJICHHEBUX HaBUYOK.

Ha normsin axisiis i3 meroauku Xoamca Ta Moynrona (Holmes, Moulton),
nepeKsia apaM, K AUAaKTHIHUN 1HCTPYMEHT, CIPUE TAKOXK TaKUM MO3UTHBHUM
(GYHKIISIM HaBYaHHs, $fK BUpPAa3HE UWTAHHS, JEKJIaMallis, IPOCIyXOBYBaHHS
ABTEHTUYHUX 3aIUCIB, MEPEKIIA]] Ta aHAJI3 J1aJIOTIB, YBAXKHICTh 10 CTHUJIICTUYHUX
npuiiomiB Ta iH. 3rigHo 3 XoiaMmcoM 1 MynTOHOM, TepeKiaa JApaMud TaKoxXK
CTUMYJIOE TOPIBHSJIBHUI aHali3 MOBHUX CTPYKTYpP, PO3BUTOK KPUTHYHOIO Ta
TBOPYOTO MHCIICHHS, 3100yTTS HABUYOK aJI€KBATHOI Mepenayi KyJbTypHUX KOJIIB,
3aCTOCYBAaHHS 1HAYKTUBHOTO, KPUTUYHOT'O 1 TBOPYOIO MiaxoaiB [auB.: 55, c. 5-7].

Buxopucrtanas apam y mpolieci HaBYaHHS MOBH JIO3BOJIE€ 1HTETPyBaTH
MUCTELTBO MEpEeKIIaay i aHaai3y B OCBITHINA MPONEC. 3ay4YeHHs YYHIB J0 3aB/IaHb
3 JIeKJIaMyBaHHsS Ta NEPeKJIafy JIpamMaTHYHUX AI1aJIOTiB CIPHUSE YTOCKOHAJIECHHIO
iXHIX MOBJIEHHEBUX KoMmeTeHIii. [lopiBHSHHA NepeKkiIaJeHuX TEeKCTIB Haaae
3MOTY 3B&XKHUTH BIJMOBIIHICTh CTPYKTYPHUX €JIEMEHTIB OpPUTIHATY Ta MEpEeKIIamy
(BKJTIOYArOUM TEpeKIagalbki MPUIMOMU Ta METOMAU), SKa 3yMOBIIOETHCS SIK
OCOOJIMBOCTSIMM MOBHHUX CHUCTEM, IO 3aJlIHI y MepeKiIalallbkoMy MPOILEC], TakK 1
HU3KOIO [T03aMOBHUX YHHHHUKIB.

BuxopucTtanHas IpamMaTHUHUX TEKCTIB Ha 3aHATTSAX AaKTHBI3yE HaBUAJIbHY
nisnpHICTh yuHIB. Cepen 3ampomoHOBaHMX (GopM poOOTH, OKpIM MepeKiany,
Halle(DEKTUBHIIIMM MOKE BUSBHUTHCS TMPOCIyXOBYBaHHS ()parMeHTIB BUKOHAHHS
JianoriB Ha miatgopMax Ha KmTaidT YouTube 3 MeTOI0 BIOCKOHAJICHHS BUMOBH,
UKL Ta 1HTOHAIIi. BUMOBISHHS ypHUBKIB 3 JIpaM J03BOJISI€ CTyJEHTaM IIHOIIe

OCSITHYTH €CTETHKY MOBH, ii 3By4aHHS 1 CMUCJIOBE HallOBHEHHS.
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[Ipoutec mepeknagy ApaMaTUYHUX TEKCTIB  CHOPHUSE  YCBIIOMIICHHIO
3HAYYIIOCTI MOBHUX 3aC001B, BUKOPUCTAHUX aBTOPOM, & TAKOXK (POPMY€E YBaKHE
CTaBJIICHHA 10 BHOOpPY JEKCHUKH, CHHTAKCHMYHMX KOHCTPYKLIN, CTHJIICTUYHHUX
3ac001B Ta XyI0’KHbO-ECTETUYHNX 0COOIMBOCTEI MOBH. Taka JisIbHICTD 320X0UY€
VYHIB 3BEpTAaTH yBary Ha CTWJIICTHYHI (Irypu, 30KpeMa emiTeTd, Metadopw,
MOPIBHSHHA Ta 1HII PUTOPHUYHI 3aCO0H.

VYci acmeKkTH MOBJICHHEBOI JisSUTBHOCTI (TOBOPIHHS, YHMTAHHS, ayJliFOBaHHS,
NUChMO, 30arayeHHs CIOBHUKOBOTO 3amacy ¥ OmaHyBaHHS TpaMaTHYHUX
CTPYKTYpP) MOXYTh €(EKTUBHO PO3BHBATUCS 3a JOMOMOTOIO TEKCTIB apam. [lpu
IOMY JOLUIBHUM € 3aCTOCYBAaHHS CTHJIICTUYHO OPIEHTOBAHOTO MIiAXOHY, LIO
nependayae MOBUIbHE W YBa)KHE OINpalLOBaHHS JApaMaTUYHUX JlajoriB 0e3
BIJIBOJIIKaHHS Ha Oiorpadiydi abo COIIOKYJIbTYpHI KOHTEKCTU. Takuil miaxia, Ha
aymky M. Kongpatiok Ta O. boiiBaH, «3BepTae yBary Ha 3aCBO€HHS
CUHTAKCHUYHUX, CEMAaHTHYHHUX, PUTMIYHHX Ta JICKCHYHUX KOMIIOHEHTIB» [23,
c. 130].

AnexBaTHUN nepeKIia JIpaMaTUIHOTO TEKCTY BU3HAYAETHCS
OPUTIHAJIBHICTIO TBOPYMX 17€H, 3aKIaJeHUX y HOro OCHOBY, HAaOJMKEHICTIO N0
OpUTIHATY, TOYHICTIO, TOHKHM BIIYYTTSIM MOBH, €QEKTHBHICTIO Tiepenayi
eMOLIIHHOTO Ta €CTETUYHOTO 3MICTy TBOPY, BpaxyBaHHSM HOro KyJIbTYpHO-
cnenupiuHuX 0COOJMBOCTEH, BIAIOK0 IMEpeavyero JIGKCUYHHUX, TpaMaTUYHUX Ta
CTHJIICTUYHUX 3ac001B. He MeHIII BaXXJIMBUMU € TaKOX HaJEKHA SKICTh Mepenadi
PUMYBaHHS Ta PUTMIKH.

[lin 4gac excriepuMEHTaIbHOTO JOCHIPKEHHS B OJHOMY 3 TYMaHITapHUX
JieiB 3 MOrJauOJICHUM BHUBYCHHSM 1HO3eMHOT MOBHU JIBBIBCHKOTO paiioHy OyIio
BCTAHOBJICHO, 110 85% y4HIB BUSBUJIM BUCOKY 3allIKaBJICHICTh MEPEKIIAZIOM CaMe
npamaTuaHuX TBOpiB. Cepes Ha3BaHUX MEpeBar Y4HI BHOKPEMHJIA MOKIIUBICTDH
ydqacTi poOIT y MepekiafalbkuXx KOHKypcax Ta (ecTUBAISIX MyOJIYHOIO
JIEKJIaMyBaHHS, YJOCKOHAJIEHHS HAaBUYOK peNaryBaHHS TEKCTy, BHCOKI IIaHCU

nyOJikaiii Bepci mepekiany, MOCTIHHY MATPUMKY HAaCTaBHUKA, €CTETHYHY
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HACOJIOAY BiJ POOOTH 3 TEKCTOM, OOTOBOPEHHS Ha CTOPIHKAX COIllaIbHUX MEPEK
Ta O6arato iHmuUX. [IpoBeneHU eKCriepuMEHT NEPEKOHJIMBO 3aCBIAYMB, IO PIBEHb
3alliKaBJICHOCTI Y4YHIB MEPEKIaTOM APaMaTUYHHUX I1€C € JIOCTATHbO BHUCOKHM.
bepyun 10 yBarm #oro pe3yiabTaTH, MOYKEMO CTBEPIKYBaTH, IO TBOPHU
3a3HAYEHOT0 KaHPY JOLLUIBHO BIPOBAKYBAaTH Y HaBYAIbHY NIPAKTUKY, SK
MaTepian IS MepeKiIafanbkoi Y 1HTepIpeTaliiHol AisNIbHOCTI Ha 3aHATTIX 3
TEOpii Ta MPAKTUKHU NIEPEeKIIady.

VY BHCHOBKY HarojloCUMO, MIO JPAMATHYHUA TEKCT CIYIIHO BBAXKAE€THCS
Jy’)Ke CKJIaJHUM HaOOpOM CHMBOJIB 1 XYAOXHIX 3ac00iB, a TOMY MepeaaTH Moro
3MICT JOCJIBHO MPaKTUYHO HE MOXJIMBO. Pazom 3 TuM, mepekiaj TBOPIB IbOTO
JKaHPY Ha 3aHATTAX 3 1HO3EMHOI MOBU €, O€3CYMHIBHO, IEpPCIEKTHBHUM 1
aKTyaJbHUM 3aBJaHHSM, a/UKe L€ MOTYKHUU THCTPYMEHT PO3BUTKY MOBHOI Ta
KyJIbTYpHOI KOMIETEHTHOCTI. BiH 3a0e3nedyye TIiauOOKe 3aHYpeHHs Y TEKCT,
pO3BUBAE AaHANITUYHE MHMCIEHHS, MIABUILYE 3arajJbHUNA pIBEHb BOJOJIHHSA
1HO3eMHOI0 MOBOM. [lonpu HHU3KY 3a3HaUEHUX BUILE MEpeBar Horo NMpakTUYHOrO
BTUICHHS, CJI1J] HAaroJIOCUTH TaKOX Ha MOTpeOl MOCTIHKEHHS CHelnu(iku Takoro
nepeKialy y TICHOMY MO€HAHHI 3 0COOJMBOCTSAMU 00pa3zHOro (hOHIY, JEKCUKH,
dpazeonorii, rpaMaTHKX, CTUJIICTUKH, CHHTAKCUCY Ta THIIUX BaXXJIMBUX ACIEKTIB
o0ox moB. lleil komruiekc, O€3CyMHIBHO, CTaHE€ YYHSIM Yy Haroil B MpoOIeci

OBOJIO/IIHHS HUMHU TOHKOIIIAMU 1HO3€MHOI MOBH, JIITEPATYPH Ta KYJIbTYPH.

4.2. Koucnekr ypoky Ha Temy: «llepeknaou amepuxancoKux

opamamuyHux meopie novamky XX cm.»

Tema ypoky. Ilepexiany aMepuKaHCHKUX IpamMaTHYHUX TBOPIB MOYATKY
XX cTOMTTS.

Merta ypoky:
— KOPOTKO TPEJACTABUTH YYHSIM 3MICT aMEPUKAHCHKUX JpaM XX CTOJITTS

(T. Wilder «The Skin Of Our Teethy, T. Johnson «Hysteria»), o3naiiomuTH ix 3
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yKpaiHcbkoMOBHUME Bepcisimu TBOpiB («IlIkiporo Hammx 3y0iB», «lcrepis») Ta
cenn(iko0 TBOpuoro wmetoay mnepeknanadiB (B. Mumpko, A.-10. ®panko,
T. Hekpsu);

— MOTVIMOUTH 3HAHHS YYHIB MPO JIGKCHYHI HOPMH, (Hpa3eosoridHi 3BOPOTH, CTaii
CHHTAKCHUYHI KOHCTPYKIIii; HABYUTH €QEKTUBHO JOOHMpaTH BIAMOBIIHUKUA O
aHTJTINCHKUX CIIB Ta KOHCTPYKIIH;

— YJIOCKOHAJIIOBATH BMIHHS TEpEKIafaTH 3 aHTIINMChKOI Ha YKPaiHCBKY MOBY 1
HaBITaKH,

— PO3BUBATH KPUTHYHE MUCJICHHS, YCHE MOBJICHHS, BMIHHS y3araJbHIOBATH Ta
pOOUTH BUCHOBKH.

OO6aaaHaHHsI: TekcTH aMmepukaHchkux apam XX cromitrs (T. Wilder «The
Skin Of Our Teethy, T. Johnson «Hysteria»), ykpaiHCbKOMOBHI TIepeKIand TBOPIB
(«IIxiporo Hammx 3y0iB», «IcTepis»), poTomoprperu nepekianavis (B. Muipko,
A.-10. ®panxko, T. Hekpsu).

Tun ypoky: 6GiHapHMIA.

IlepeOir ypoky:

I. MoTuBaniiHuii eraim.

Yuutenp 6axkae BCIM yYHSIM YCIIIIHOTO BUKOHAHHS 3aIllIaHOBAaHUX 3aBJaHb
YpOKy, TMOsICHIOE crenudiky OIHapHOTO 3aHSATTS, Ha SAKOMY TiepeadadeHe
CIIJIKYBaHHs Ta BAKOHAHHS 3aBIaHb JBOMa MOBaMH (YKPaiHCHKOIO Ta IHO3EMHOIO).
I1. Orosio1eHHs TeMH Ta METH YPOKY.

CaoBo Buurens. IllaHOBHI y4YHi, CbOTOJIHI HAllle 3aHSATTS HPHUCBIYEHE
nepeKsagaM aMepUKaHChKHUX JpaMaTUYHUX TBOPIB MoYaTKy XX CTOJITTA. Y HOTO
KOHTEKCTI MU MO3HAaWOMHUMOCS 3 ABOMa HAA3BMYAMHO I[IKABUMHU I1’€camMu. « The
Skin Of Our Teeth» (aBTop — T. Wilder) ta «Hysteria» (aBrop — T. Johnson).
[lepmra 3 HHX pO3KPUBAE TAEMHUINl TBOPECHHS, pyHHAIlli, BWKUBAHHA Ta
BIJIpo/KeHHA. Yepe3 Il eTanmu MPOXOAUTh OJHA 3 AMEPUKAHCHKHUX CIMEH, ska

CHUMBOJII3Y€E L€ JIOACTBO. Y M’€Ci MPEACTaBICHO Oarato sICKpaBUX (parMeHTIB
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CBITOBOi, a OCOOJHMBO X — AaMEpPUKAHCHKOI, KyJIbTypu. BaxinBo, 10 BOHHU
MOCTalOTh NIEPe] HAMHU HE K CTATUCTUYHI (PaKTH, a IK eMOIIIMHI, mpaBIuB1 MO/IIi.

Jlpyra 1m’eca BUCBITIIIOE IIKATYy JIIOACHKUX IIIHHOCTEH, ONMUCYe crienudiuyHuii
CTaH JIOJWHU TIEPE]l CMEPTIO — MPOIEC 11 MOMUPAHHS Ta MPUHHATTS CBOET JOJII.
['onoBHUt repoi TBopy — areict 3irmyHn @peiin. Biarak, m’eca «lcrepis» — 1e
ICTOpIs PO CMEPTh HEBIPYIOUOT JIFOAWHM 1 T€, SIK BOHA BPEIITI MPUXOIUTH 10 bora.

VY nporieci ypoky MU Tak0XX pO3TJISTHEMO YKPaiHChKI MEPEeKIaau [UX 11’ €C Ta
O3HAaHOMUMOCSI 3  OCOOJMBOCTSAMU  TBOPYOCTI  BIJIOMHUX  IHTEPIPETATOPIB
B. Munpka, A.-1O. ®panko ta T. Hekpsu.

I11. IIpe3enTanist HOBOro MarTepiasy:

3.1. JlonoBiapb miarorosjieHoro yuHs 1: «lcTopisi mosiBu yKpaiHCbKOIo0
nepekany apamu T. Baiiaaepa «The Skin Of Our Teethy.

Ictopis mosiBu ykpaiHchbkOMOBHOI Bepcil m’ecu TopHToHa Baiinaepa «The
Skin Of Qur Teeth» € nmyxe mikaBoro. 3a crnpusiaHsa IloconbcTBa AMEpPHKH B
VYkpaini y BunaBHUITBI « DPaKkT» BUNIIIA IPYKOM I’ €ca BIJOMOTO aMEPUKAHCHKOTO
npamatypa T. Baitmepa «...Ilkiporo Hammx 3y6is». Ii mepeknan y 2004 pomi
saiicauau Bacunbe Munibko Ta FOmnis-Anna @panko. [TomToBxom 10 IbOTO cTaia
3n00yTa 0.-A. ®panko ctunenais OyndpaiiTa, moi3aKa aMepUKaHCHKOI MUCTKHHI
1o JIbBOBA 1 1i 3HAIOMCTBO 3 1HII[IATUBHUMHU JIbBIBCBKUMU aKTOPAMHU.

AHanizytoun ICHyIUl YKpaiHChKI Tiepekiaau m’ec Baimnepa, mn. @paHko
JIMIUIa BUCHOBKY, 110 BCl BOHM OyJM BUKOHaHI HE 3 OpUTiHAy. SIK HACIIJIOK —
OCHOBHI CMHCJIM BalJIIEpIBCHKUX TBOPIB ICTOTHO BTpayajucs, a Mepexaagu 0yau
MOBEPXOBUMH Ta HE 3aBKIU BAAUIMMH. 3apyUMBIINUCH MIATPUMKOIO KoJieru Bacuis
Muiibka, aMepUKaHChKa TOCTS B3sJlacs 32 BUKOHAHHS MAaKCUMAJbHO aJIeKBATHOTO
nepekiaany mecu «The Skin Of Our Teethy. I'pyma akTopiB-BOJOHTEPIB
MPUCTOCYBAJM TEKCT MEPeKIaly 0 HalleKHOTO 3By4aHHs y Tearpi (y CIIA
NoIOHe aJanTyBaHHS APaMAaTypridvHOTO TEKCTY 10 YMOB CIICHH Ma€ Ha3By WOrk-
shopping). Pe3yibpraToM Takoi CIIBTBOPYOCTI CTAJI0 BUAAHHS OKPEMOKO KHUTOIO

SKICHOTO YKPaiHCbKOMOBHOTO MEepeKiIaay il Ha3Bow «...llIkiporo Hammx 3y0iBy.
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3.2. JlonoBiab miAroToBJeHOro yuHsi 2. «IHTpura 3 nepekJjajaoM Ha3BH
n’ecu T. Baiisinepa «...1llIkipow Hamux 3y0iB»

Haspa tBOpy T. Baiingepa BusiBuiacs I0BOJI CKJIagHOIO cropaBoro. He
O3HAMOMUBIIHUCH 13 CIOKETOM II’€CH, CIOBOCIIONYUYEHHS wiKipa 3y0ie unTad/Tasaad
MOXK€ XMOHO CIPUHHATU SK HEBAAIUNA TEpeKiiaj ciioBa sicHa 4yu pasu 3y0Ha
emans. Taka iHTEepmpeTalris, 3BUYaifHO K, HE MAa€ HIYOTO CIUIBHOTO 31 3MICTOM
npamu. Biarak, [O. ®paHko NpPUBEHTUBHO MPOKOMEHTYBaja ICHYBaHHS B
aHrIiChKIA MOBI imiomu t0 escape with the skin of one’s teeth (epsmysamucs
wKiporo uuixoce 3y60ig). llepexnamay mosicHWIa, mo Iied (paseonoriaMm Mae
3HAUCHHA ‘3alie/iBe BpATYBaTUCS, OYTH Ha BOJIOCMHY BIJ CMepTi’, a 3a
MOXO/PKEHHSIM BIH — O101MHUN. Y BUCIOBI WIETHCS MPO ﬁOBa, sxoro bor mignas
BeJIMYE3HUM BHIIPOOyBaHHAM (BiiGpaB 310poB’s, ciM’10, 106pobyT). ITpote MoB y
CBOIH Bipl yce BUTEPITIB MOKIPHO 1 0€3 HapikaHb. 3 UM 00pa3om Baiinaep acorritoe
YBECh JIIOACBKUMA PiA, SKUH 3yMiB BHKUTH MiJ Yac JbOJAOBHKOBOTO MEPIOAY,
BCECBITHBOTO TOTOIy, CBITOBMX BO€H. | Xoua mepekiang mec y BUKOHAHHI
B. Munpko ta A.-FO. @paHKo 1 10C1 BUSHAETHCS MPAKTUKAMU MEPEKIIag03HaBCTBA
OJIHUM 13 HallKpallliX, Ta BCE K OUIBIIICTh 3 HUX BBaXkae, 110 Y Ha3Bi TBOPY BapTo
BIJIMOBUTHUCA BiJl 3y0i6 1 wxipu. Ha ixHI0 AyMKy, TOpeUHIIHIM Oysi0 O 3BepHEHHS,
HaMpUKIaA, 10 80710CCs, aKe YKpaiHUsIM A00pe BiIOMHU 3MiIiCT (pazeosiorizmy
BUCIMU HA BOJOCUHL.

3.3. JJomnoBiap migroroBiaenoro yuHsa 3. «HeogHo3HauHicTh
TpakTyBaHHs 3Micty m’ecu T. [I:xoncona «Icrepis»

[T’eca «Ictepis» Bimomoro gpamatypra Teppi JKoHcoHa, Ha JyMKYy
JITepaTypHUX KPUTHKIB, HAraaye ceanc ncuxoananizy. CTBOpeHa BOHA BUKIIFOYHO JIJIs
MIPEJICTaBHUKIB 3aX1THOTO CYCIUILCTBA, SIKE YITPOAOBK 0araThOX JECSTUIITD KUJIO T
NPaKTUYHO MaHIaKaJbHUM BIUITMBOM TEOPil aBCTPICHKOrO TICHXOaHAITHKA 3IrMyH/1a
Opetiga. [I’eca Marepiaizye 3MilIaHHS CBIIOMOCTI, HECBIIOMOCTI YU iJICBIAOMOCTI
TOJIOBHOTO TEPCOHAXa, IMUPOKO MOCITYTOBYETHCS (haxOBOIO TEPMIHOJIOTIEI0. [HTpHTra

¢biHary TBOpY 1 JI0C1 HE Ma€ OJIHO3HAYHOIO CIPUUHATTS, aIKE TyXKE KOJIOPUTHO
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PO3IIOBiTae TPO MepeTBOpeHHs Benmukoro dpeiina 31 3HAHOTO aHATIITHKA, BCECBITHBO
BIJIOMOT'O BYCHOT'O Ha IMiJAOCIIIHOTO 00’ €KTa, SKUI IEMOHCTPYE MPUXOBaHI 1ICTEpUYHI
¢anTa3ii BIacHOI XBOPOi MCUXIKH.

OcobnuBoi yBaru 3aciayroBy€ 1CTOpHYHMNA ()OH T’€CH: BUYEHHM MiBCTOMITTS
JKUBE M MpaIlloe B OKYIOBaHOMY Biicbkamu Tperboro peiixy Bimui. IlpuenHanss
Asctpii 1o Himeuunnu 3arpoxye xuttio @peiina, amke BiH — €Bped. 3yCHUIIMH
CBITOBOI 1HTEJIT€HIIIi BIH OTPUMYE€ J03BUI Ha BUI3/ 3 KpaiHH, ajie, Oyaydu cMepTeIIbHO
XBOopHUM, nomupae. CTpallHUM € €30/ po3CTplLIy YOTHphoX cectep Dpeiiaa, ski
saymummucs y Bigni. 3araasHa atMocdepa TOro 4acy € jKaxarouoro: BiiiHa, OKyIallis,
CMEpTENbHI XBOPOOU, CTpaXKJIaHHS, BTPATH PIIHUX... KUTTS BUEHOTO € MOXIIUBUM
JWIIe 3aBASKH MOp(diro. Ane camMe Ha OCHOBI IIMX TPAaridyHUX 1 KOPCTOKUX peaiid
Teppi [xoncon mume... Beceny «Icrepitoy». TBip Haramye crpaBkHii BOJIEBLIb.
yuTaya 1HTPUTye OE3KOHEYHA TUTyTAHWHA HICEHITHUIb, TAHINB, apTiB, MY3HUKH,
nepeojsiradb. Taka MaHepa IoJa4l Marepialy HEOIHOPA30BO KpPUTHKYBajacs
OaraTbMa CydaCHHUMH TEOPETHUKAMH JITEepaTypH, apKe 3pO3yMIJIO, IO JIHOJCHKI
Tpareii 3a *KOJHUX 0OCTaBUH HE MOXKYTh OyTH OCHOBOIO JIJIsl KOMEIIMHUX TBOPIB.

3.4. JlonoBiab miAroToB/jaeHOr0 YuHs 4. «YKpaiHcbKi Nepexkaaau n’ecu
«Hysteria»

Y n’eci cyyacHOro amepukKaHcbkoro papamatrypra Teppi JlkoHcoHa
«Icrepis» peanbHICTh MOTOPOITHO 1 OypJIECKHO TEPEIUIITAETHCA 3 MapeHHSIMU
3aTyMaHEHOro MopdieM MO3Ky mncuxoaHaniTuka 3irmyHna @peiina. AHamiz TBOpY
B aCTEKTi MepeKIaay T03BOJIsIE CTBEPKYBATH, IO HEHAJICKHE BOJOIHHS MOBOIO
OpHUTIHATY MOXE TIPU3BECTHU 10 )KaHPOBO1 Aedopmairii. Sk HACHTIIOK, BUKPUBJICHHS
OCHOBHMX BEpOaJbHUX E€JIEMEHTIB 3yMOBHUThH 3MIHY >KaHpPy M'€CH 1 Pe3ysIbTaToM
NepeKIaay MOKe He00aUHO BUSIBUTHCS Becesia KOME/Tis.

Binoma inTepnperatopka npamatudaux TBopiB T. Hekpsd, mepexiamarodu
«Icrepito» T. JIkoHCOHA, Ay’K€ BAYMIIMBO 1 BUBAKEHO IMOCTaBUJIACS 10 KOXKHOTO
cJ10Ba, KOXKHOI ()pasH, A0 iX IOBTOPIB i MepereTiHb. [l Brazocs posriedit y

n’ecl Habarato CKIAHIITY KaHPOBY CTPYKTYPY 3a Ty, SIKOIO BOHA BHJIaBaylacs Mpu
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nepmoMy mnpouuTaHHi. Byxxe mpu moObxkHOMY mepernsai TBopy T. Hexkpsa
HAroJIOCHJIa, 10 MEepeCMEPTHI MYKH JIIOJJMHU aX HISIK HE MOXYTbh CTaTU 00’ €KTOM
300paXeHHs y BeceNiil KOMeil, HaBiTh SKIIO HaBKOJIO HHUX BiIOYyBalOThbCS Pi3HI
TPOTECKOBI MOIii.

[lepexnagatoun «IcTepiro» BUKIIOYHO Ui CLIEHH, IHTEpIpETaTOpKa HIyKaia
HAWOUIBII  BIAMOBIAHI, NPUPOAHI 1 TOYHI BIATIHKK Ui  MOBJIEHHEBOI
XapaKTEpPUCTUKHU MEePCOHaXIB. BiaTak — TeKcT 11 mepekiiaay ayske JIETKO 1 MBHUJIKO
3amaM'aToByBaBca akTopamu. 3rogoM T. Hekpsu crBepmKyBana HAcCTyIHE: «HE
KOXKEH IMepeKafay 3JaTHUN NepekiafaTh Moes3iro — Tpeda caMoMy OyTH Xo4
TPOXHU TOETOM, — TaK HE KOXKHOMY IiJIBIajHa 1 Jpama — Tpeba camomy OyTH
TPOUIKH JPaMaTyprom, TPOIIKHA PEKHCEPOM 1 TPOLITKU akTopom» [41].

[Ipote, mepemyciM ciia BiA3HAUYWTH JocKoHale BojomiHHsA T. Hekpsu
MOBOIO OpUTiHay. BOHO J0mMOMOrjao MakCMMallbHO IOBHO Marepiani3yBaTu
aBTOPCHKI 1HTEHIIIT y BCii iX MOBHOTI. BapTo BiA3HAUMTH, 110 3aayM ApamaTrypra
MOX€ MaTW BEJIMYE3HY KUIBKICTh IHTEpIIpeTaliii. Aie pa3oM 3 THM, Ha JyMKY
NEepeKIaauki, «BIH PErjJaMEHTYeTbCsl MOBHHMMHU 3HAaKaMH, 1 CEMIOTHKa
BCTAHOBJIIOE Ti MEXI, 3a Kl HE CI]iJ BUXOJIUTU mnepekianadenl. [lepexnanenuii
TEKCT TM'€CM Mae pinrydye OOMEXyBaTH MOKJIUBOCTI CBaBIJIBHOI TPAaKTOBKU
opurinaiy» [41].

4. Cnoso Bumtesi. CyyacHa aMepUKaHCbKa Jpama 30Cepeusia OCHOBHY
yBary HE Ha COILIaJIbHOMY CTaTycl OCOOMCTOCTI, a 1ii 1HIUBIAYaJIbHUX
NEepeXUBaHHAX Ha Tl 3araibHoi atMochepu XX cromitrsa. Bona momapysaia
CBITOBI HOBE PO3YMIHHS JIFOJUHU Ta 1 0COOJMBOTO BIUIMBY Ha CYCIHIILCTBO. MUTII
1poro Jiteparypuoro nepioay (T. Baiamep, T. JI’KOHCOH) MparHyjd 300pa3uTh
mpazedito xcumms, a HE mpazedilo 6 dcummi. BOHM 3aKiMKald 10 TOLIYKY
rapMoOHii, OCMHCIICHHSI TJIMOWHHOI CYTHOCTI MIMCHOCTI, 3BEpTajUCs N0 1JICHHHX
KOH(QUIIKTIB. [[pama crajia 1HTEIEKTYalbHOK, AUCKYCIMHOIO, MEPEOCMUCIIIOBAJIA
TpaauIiAHI >KaHPOBI TEMH, TMOEAHYBala CyMHE 3 KOMIYHHM, JAEMOHCTpyBasa

BHYTPIIIHIO 1HTPUTY, CKJIaAHy TPy MIATEKCTIB. [i mepcoHaxi poO3MOBIISIU
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CY4JacHOIO JIITEPaTypHOIO MOBOIO, BHKOPHUCTOBYBAJIM MPOCTOPIYHY JIEKCHKY.
3a3HaueHe OE3CYMHIBHO HAaOJNM3WIO TBOPIIB JApaMm J0 4MrTada (risgava), ane
OJTHOYACHO TaKOX CTBOPWJIO JOJATKOBI TPYAHOIIl MPHU MEPEKJaai TBOPIB LHOTO
KaHPY.
IV. ¥Y3araibHeHHs1 BUBYEeHOro Martepiany. becina 3 yuynsamm.

. JlaiiTe BU3HAYEHHSI IPAMATUYHOTO KaHPY.

. BKaxiTh Ha O3HAKHU ocyuacHenHs aMEPUKAHChKO1 IpaMu Ha MEX1 CTOMNITb.

. Ha3BiTh HaliB1IOMININX aMEPUKAHCHKHUX APAMATYypPriB aHAII30BaHOI €MOXHU.

. Oxapakrepu3yiTe repos Cy4acHOl aMEpUKAHCHKOT JpaMH.

1
2
3
4
5. 3a3HauTe nMpobsIeMH, MOPYITYyBaHl B Cy4aCHUX JAPAaMAaTUYHUX TBOPAX.
6. SIxi TpyIHOIII BUHUKAIOTh MPH NEPEKIIazi TBOPIB I[HOTO KaHPY?

7. SIK1 OCHOBH1 MOMMJIKH MOKYTh OyTH JOIYIICH] pU Mepekial apam?

8. XTo nepekiaiaB cy4acHi ApaMaTuydH1 TBOPH YKPaiHCHKOI MOBOIO?

9. Yu moromxyeTecs BU 3 AYMKOIO, IO CHEU(idHa CTPYKTYpa I’ €C CTABUTh MEPET
nepekanayeM oco0uBi 3aBaanHs (IIOPIBHSHO 3 MOE3I€I0 YU MPO3010)?

10. SlxuM YMHOM TIepeKIaa IpaMaTHYHUX TBOPIB MOKE aKTHUBI3YBaTH IMi3HABAILHY
TiSUTBHICTD YYHIB?

V. IlinBe1eHHs MiICYMKIB yPOKY.

VYyHi (camocTiiiHO a00 3 JOMOMOI'OK BYMTENS) MIJICYMOBYIOTH 3arajibHi O3HAaKd
TBOPIB, PO3paxOBaHUX SK HA YWUTAHHSA, TaK 1 HA TeaTpajbHy IHTEPIPETAIIO;
aHaJI3yIOTh OCOOJIMBOCTI aMEpPUKAHCBKOT JpaMu XX CT.; Ha3UBalOTh 3arajbHI
BUMOTH JI0 MOBHHMX acCIEKTIB MEpPEeKIaay JpamMu; OOIPYHTOBYIOTb HEOOXITHICTb
BUKOPUCTAHHA acUMETpii MpU TEepeKyIaal Cy4acHOi aMEpUKaHCHKOI JIpamu,
3a3HavarTh 0COOIMBOCTI paMatrudHoro nuckMa T. Banaepa ta T. [[xoHcoHa.
VI. Oro/iomieHHs J1OMAIIHbLOI'0 3aBAAHHS.

[linroTyBaT mpe3eHTaIlilo, SKa OKPECIUTh chenudiky apaMaTUYHUX TBOPIB
T. Baitngepa ta T. J[)KOHCOHa Ta MPOJEMOHCTPYE BJACHY OILIHKY JOIOBIiJaya

aJIeKBaTHOCTI 1X MepeKyIaiiB YKPaiHChKOIO MOBOIO.
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BUCHOBKHA

[ToxazoBa g XX CTOMTTSA akTHBi3allig yYBark 10 NUTaHb MEPEKIaay JpaMu
1 TEOpeTH4YHEe OOTPYHTYBaHHS CaMOCTIMHOCTi, CaMOJOCTATHOCTI APaMaTHIHOTO
nepeKyIaay K OKPeMOoro BUAY XYyJIO0XKHBOTO MEpeKiIaay, yMOTUBYBaHHS KpUTEPIiB
OLIIHIOBaHHS #Oro BapTICHOCTI, aJEKBAaTHOCTI 3acBIAUYIOTh AaKTyalbHICTh
00paHOro HaMH HAMPSMKY JTOCTII>KEHHS.

Teopetnuni  po3pobku  C. Aantonen, C. bacher, B.I'pumtorenka,
B. Kontinosa, I'. Kouypa, I.JleBoro, II. IlaBi Ta iHImIMX MAOCHIIHHUKIB XOY 1
(GOpMyIOTh OCHOBHI 3acajy IepeKkiaay JApaM, aje BOHM HE IPONOHYIOTh
y3araJbHEHO1 CXEMH BHUPIIICHHS NpoOsieM, sKI [ell JXKaHp CTaBUTh NEpeN
nepekiaagadyeM. Y IiXHIX Tpalsx 3anporoHOBaHI JIMIIE YAaCTKOBI NPUAOMHU U
MIJIXO0/IH, K1 HAa ChOTOAHI MTOTPEOYIOTh BIOCKOHAJICHHS ¥ mornubaenHs. [Ipore Bei
BUEHI 31MIUIMCA Ha AyMUI NpPO TE, IO OCHOBHUM MPUHUUIIOM, SIKUM MOXKE
KEpyBaTUCh MepeKyagady B JaHOMY BHIMAJKy, € THYYKICTh y BHUOOpi 3aco0iB 3
TBOPYOTO apCeHally 1 3JaTHICTh WTH HAa KOMIIPOMIC 3 IIJUTKO KOMIIEHCYBATH
MOXJIMBl BTpaTd 3MICTYy 3a JOMNOMOIOI CMUIMBHUX pIlI€Hb 1 YCHIIIHUX
CyOCTUTYIIIH.

Hame pocnimpkeHHs € cipoOOr0 MpoaHadi3yBaTh Ha PI3HUX MOBHUX PIBHSX
OCOOJIMBOCTI  CUMETPUYHOTO YM ACHUMETPUYHOTO BIATBOPEHHS OCHOBHHX
napameTpiB aHIJTIOMOBHOT'O JIpaMaTypridyHOro TEKCTY 3ac00aMU YKpaiHChbKOT MOBH,
a TaKOX MPOCTEKUTU MPUYUHU He30iraHHs (OpMalIbHUX 1 CMHUCIOBHX O3HAK Yy
TEKCTI OpUTIHAITY 1 IepeKIIany.

3niiicHeHMl  aHami3  SABMINA  acUMeTpli Ha  (POHOCTHUIIICTUYHOMY,
rpaMaTUYHOMY, JIEKCUKO-(Ppa3eosIOTIYHOMY pPIBHSIX Ja€ 00’€MHE YSIBICHHS PO
TPYAHOL, 3 IKUMHU CTHUKAETHCS MEPEKIIaiay Npyu HaMaraHHi MakCUMaJIbHO TOUHO U
00’€KTUBHO BIITBOPUTH XYAOKHbO-O0pa3Hy CHCTEMY OpHIIHANYy, BpaxyBaTH

1ICTOPUKO-KYJIBTYPHUN KOHTEKCT.
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Ha ¢onocTumictTiuHOMy piBHI CTPHUKHEBUMHU KPUTEPISIMH  CIIYTYIOTh
JIETKOBUMOBHICTh, ©€B(OHIYHICTH Ta BIATBOPEHHS OCOOJHMBOCTEH BHMOBH
nepcoHaka (MoBa 1HO3EMIIS, MPEJCTABHUKA ITEBHOI COIIaJIbHOT BEPCTBH TOIIIO).
Jlesiki MHTLI «BUKOPHCTOBYIOTh (DOHETHUHUN pIBEHb SK CTHJIICTUYHHUN 3acid
XapaKTEPUCTUKU TMEPCOHAXIB, TOMY MOro axkIEHTyBaHHA MW MaKHCMaJllbHE
CHIBBIJHECEHHS 13 CHCTEMOIO OpPHUTIHATY B JIpaMaTUYHOMY IEPEKIaJll € I[IJIKOM
noriuaumy» [48, c. 99]. 3HauymiicTh I[LOrO PIBHS BU3HAYAE CYeHiuHa TPHUPOJIA
npamu  (IPU3HAYEHHS JpaMaTypriyHOrO TEKCTy JJIs O3BYUYEHHS 31 CIICHH,
CIpUHAMaHHS Ha CIyX y TeaTpi TOIIO).

[lepexnan rpaMaTUyHOTO PIBHS MOBHU IOYATKOBO 3anpocpamo8aHuii Ha
aCUMETPIIO, 1110 BU3HAYAETHCS HECHIBMIPHICTIO TPAMaTUYHUX CUCTEM aHIIIIMCHKOT
Ta YKpaiHChKOI MOB. ['‘pamMaTMUHUIl pIBEHb MOXKE BUKOPUCTOBYBATHCS SIK
CTWJIICTUUHUNA 3aci® Juisi pI3HUX IUJIeH: MapKyBaHHsS MOBJICHHS 1HO3EMIIIB,
collialbHE MapKyBaHHS MOBJIEHHS, MAapKyBaHHS 1HAMBIIyaJbHOTO MOBIICHHS
To1ro. O0uparoyu MOKIMBOCTI HOTO BIATBOPEHHS, IEPEKIIaaay BAAETHCS 10 TaKUX
KOMITCHCALIMHUX CTpaTerii, $ki, Ha HOro MO, MaKCUMalbHO 30€pexXyTh
MEepPBICHUH 3alyM aBTOpa, MOTO CTHIIb.

AHani3 JIeKCUKO-(pa3eoyioriYHOr0 PIBHS TEpeKiIaay JApaM 3acBiIUUB
YaCTOTHICTh BUHUKHEHHS aCUMETPIi 1 JaB MOXJIMBICTh 3pOOUTH BUCHOBOK IMPO T€,
mo (paszeosoris € BaXIJIMBUM CTHWIICTHUYHUM TpuiiomMoM. CTymiHb 30epeKeHHs
NEPBICHOT CEMAaHTUKH Ta KOHOTAILli MPU BIATBOPEHHI (pa3eosOrYHUX OJAUHUILL Y
KOXXHOMY KOHKPETHOMY BHUIIAJIKy 3aJ€XKHUTh BiJ 1HAUBIIYyaJbHOI MaHCTEPHOCTI
nepekKIiagaya, TOHKOLIIB HOTo BIAUYTTSI MOBU OpUriHay Ta nepekiany. HeobxigHo
TAKOXX 3Ba)KaTH HA HALIOHAJBHY YM ICTOpUYHY crnenudiky ¢pa3eonoriyHoi
OJIMHUIII, sIKa MepeKafaeTbes. Lle 1onoMoxke YHUKHYTHU T.3B. KYIbMYPHO20 3CY8Y.

Ha Bcix aHami3oBaHMX HaMu PIBHAX MEpEKIaay ApaMaTHYHUX TBOPIB
(boneTHUHOMY, rPAMATHYHOMY Ta JIEKCHKO-(Ppa3eosIoriuHOMY) MaloTh MicCIle pi3Hi
TUMIA ~ TEPEeKIAAANbKOT  acHUMeTpii, fAKI € HaCIHIAKOM  TepeKIaJalbKuxX

TpaHcdopmariiii. Haitbiib1n npoyKTUBHUMH 3aCO0aMH CEMaHTUYHOTO 30JIMKEHHS
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OpUTiHANy W TepeKiaay BU3HAUEHO KOHKpemusayiio, e2eHepanizayilo Ta
KOMneHcayiro 3Ha4eHHs. 3a3HaueH1 TpaHcdopmalilii, 3aCTOCOBYBaH1 MepeKIagadueM,
COpAMOBaHI  Ha  JIOCSTHEHHS  MAaKCHUMaJbHOI  CMHCJIOBO-EKCIPECHUBHOT
CHIBBIITHOCHOCTI TEKCTIB aHTJIOMOBHOTO OpHUTIHATY Ta YKpaiHCbKOMOBHOTO
nepexsiamy.

JleranpHuil aHami3 IOCIITKYBaHOTO MaTepialy JO3BOJIMB TaKOX 3pOOHUTH
BUCHOBKHM MpO Te, 10 (axoBO MIATOTOBICHOMY IEpeKiIajaueBl apamMaTHYHHUX
TBOPIB HEOOXIJHE: a) PpO3yMIHHA CHEUU(PIKH JIAJTIOTIYHOIO  MOBJICHHH,
3amporpaMoBaHOi y TEKCTI OpHUriHaly, Ta OOOB’SI3KOBOCTI MOT0 BIATBOPEHHS
3aco0aMy LUJIOBOI MOBM; O) HalallITyBaHHs Ha IisAada, SKUA MYCUTh OCSTHYTU
LTICHICTB 3a/lyMy aBTOpa.

3nificHeHui y poOOTI pO3IJIsi/l TUITIB 1 MPUYMH BUHUKHEHHS MepEeKIIaabKoi
acUMeTpii Ha pI3HUX MOBHHUX PIBHIX Ja€ TIJACTaBM KOHCTAaTyBaTH IXHIO
YaCTOTHICTh 1 TEKCTOTBIPHY MNPOAYKTHUBHICTb, BU3HAYUTH BHYTPIIIHBOMOBHI Ta
M03aMOBHI MEXaHI3MH BUHMKHEHHS 3MICTOBOi Ta €KCIPECHBHOI HECIIBMIPHOCTI
TEKCTIB OpUTiHANY 1 1Oro iHIIOMOBHOI 1HTEpHpeTalli, BKa3aTh Ha NPOpPaxyHKH Ta
JOCSITHEHHSI TepekiazayiB. Y MOAAIbIIOMY 1€ CHPUATHUME OpPIEHTYBaHHIO
daxiBiiB 13 Mepekyaay Ha BXKe ICHYIOYl Kpalll 3pa3ku yKpaiHCbKOMOBHUX BepCiit
1HO3EMHHUX JpaMaTypriYHUX TBOPIB, & TAKOXK MOTJIMOJIEHOMY M YJOCKOHAJICHOMY
PO3pOOJIEHHIO TEOPETUKO-TTPAKTUYHUX 3acaj epeKiIaay apamaryprii.

om0 MeTOAWYHUX MOXKJIMBOCTEH BHUKOPHUCTAHHS IPaMaTUYHUX TBOPIB Y
MpoIleCi BUBUEHHS 1HO3EMHOI MOBH, TO TIEPEKJIaJ] ApaM MO>KHA CIYITHO BBa)KaTH
OMHUM 13 e(EeKTUBHHX 3acO0IB PO3BUTKY MOBJICHHEBUX KOMIIETEHIIIH,

MDKKYJIBTYPHOTO A1aJIOTy Ta TBOPYOI'O MUCJIEHHS YUHIB.
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AHOTALIIA

Ha croromni y mepekiago3HaBCTBI iCHye 0OaraTo 3HAKOBUX JOCIIIKEHB
3apyOixkaux (C. Aantonen, C. bacuer, K. Emam, II.IlaBi, I.JleBuii) Ta
BITYM3HAHUX (P. 3opiBuax, B. Komri0B, O. KyHnn3iu, I. KopyHnertp,
O. Yepennuuenko, A.Myxoseubkuid, T.Hekpsu, H. bimnenko, B.Martoma)
HaykoBLIB. IIpore ©Garato mnWTaHb, TMOB’A3aHUX 13 TMPAKTUKOK BIIACHE
opamamuyHo2o TEPeKIaay, 1 J0Ci 3aluIIaloThCid HEBUCBITICHUMHU. [[o Takux
HaJIeKUTh MTpPo0JeMa CEMaHTUKO-CTHUIICTUYHUX 1 KOHOTOTUBHHUX OCOOJIMBOCTEH
YKpaiHCHbKOMOBHHMX TIEPEKIa/iB Cy4acHOi aMepUKaHChKOi apaMu. BakauBicTb
3’SICYBaHHSI LIbOTO MUTAHHS 3yMOBIIIOE AKMYAIbHICIb HAILIOTO JOCIIHKEHHS.
Mema pooomu — oxapakTepu3yBaTH CEMaHTHUKO-CTUIICTHYHI OCOOJIMBOCTI
YKpaiHCHbKOMOBHHMX TEpPEKJIaJIIB Cy4aCHOI aMEPUKAHCHKOi JIpaMu, MPOCTEKUTU
BUIAJIKM aCHUMETPUYHOCTI MEPIIOTBOPY M mepekyagy Ha (OHOCTHIIICTUYHOMY,
rpaMaTUYHOMY Ta JIEKCUKO-()Pa3eoJOoriyHOMY PiBHI Ta BCTAHOBUTH HaWBUpPA3HIIII
TUIIY NIEpEKTIAAAbKUX TpaHCHOpMAaLIii.
JIOCATHEHHIO I1i€] METU CIIPUSITUME BUKOHAHHS TaKUX 3d60AHDb’
® y3araJIbHUTH HANpalbOBaHUI B YKPATHCHKIN Ta 3apyOlKHIN MepeKiaio3HaByii
HayIll TEOPETUYHUN TOPOOOK y Tally31 MepeKiiaay Apamu,

® [IpOaHA3yBaTH YKPaiHChKOMOBHI MEPEKIIAAN aMepUKaHChKUX 1 ec XX CT.;

® BHJIBUTH THIH TEPEKIaJanbkux  TpaHchopmarliii, akTyaabHUX IS
YKpaiHCHbKOMOBHHX TMEPEKIIAiB Cy4acHOI aMePUKAHCHKOT IpaMatyprii;

® OKPECIUTH IUISAXU JOCSITHEHHSI TEpeKiIajiadeM BIAMOBIIHOCTI aBTOPCHKOMY
3aTyMOBI.

Ob6'ekm  Oocnidrycenns —  YKpaiHCBKOMOBHI — TIEpEKIaad  3pa3KiB
aMEepPHUKaHCHKOI ipaMu XX CTOJITTS.

Ilpeomem oOocniorycenna — TUNM acUMETPii Ta MepeKIaNalbKUX
TpaHcopmarliii, BHIBICHI B  YKpaiHCBKOMOBHUX TMEpeKiIaJax Cy4acHOi

aMEPUKaHCHKOI Ipamu.
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Mamepianom Oocnidxcennsi oOpaHO HEBIIOMI MIMPOKOMY YHUTAIIbKOMY
3aranoBi amepukanchki gpamu XX cr. (T. Wilder «The Skin Of Our Teethy,
T. Johnson «Hysteria») Ta ix ykpaincekomoBHi Bepcii («IlIkiporo Hammx 3y0iB»
(mrepexian B. Murpka Ta A.-FO. ®@panko) ta «Icrepis» (nepexinan T. Hexpsa)).

Jnst  BUKOHaHHA poOOOTHM HAWOUIBII TPOAYKTUBHUM CTaB Memoo
MePEKIaA03HABYOTO aHaJi3y, a TAKOK MOPIBHSUIBHUMN Ta OMUCOBUN Memoou. BoHn
YMOKJTMBUJIN JOCSTHEHHSI IIOCTABJIEHOT METH Ta KOHKPETHUX 3aBJaHb POOOTH.

Haykosa Hnoeu3na pobomu monsrac B TOMY, IIO BIIEpIIE MPEIMETOM
HAayKOBOTO aHali3y CTajd MaJOBIIOMI YKpPaiHChbKI NEPEeKIaAu Cy4aCHHX
aMEPUKAHCHKUX JIPAM.

Teopemuune 3nauenna pooomu 3yMOBIEHE THM, IO CHCTEMATH30BaHI y
HIA TIOJOXKEHHS TMOMIHOIIOITh TEOpII0 TEpeKiIaay JApamMaTHYHUX TBOPIB. Y
NOJIaJIbIIOMY BOHU MOXKYTh BUKOPHUCTOBYBATHCS IJISi yJIOCKOHAJIEHHS METOJIUK
NepeKsaay TBOPIB IHIIMX JITEPATYPHUX POJIIB 1 BUIIB.

Ilpakmuune 3nauennn pooomu BU3HAYAE MOKITUBICTH BUKOPUCTAHHS HOTO
MaTtepiaiiB Ta 3pO0JIEHUX Y MPOIECi JOCHIKEHHS BUCHOBKIB y paMKax KypcCiB
«JlitepaTypa aHrIOMOBHUX KpaiH», «CTUIIICTHKA Ta 1HTEPOpPETALisl aHTIIIMCHKOTO
TEeKCTy», «Teopis 1 MmpakTHKa MepeKiaay», MPaKTUYHUX 3aHATh 13 3apyO1KHOI
JiTepaTypH, MepeKIa03HaBuOTO aHaJi3y TOMIO.

Anpobauin pezynomamie pooomu. OKpeMi TIOJOXKEHHS Ta BHCHOBKHU
nocipkeHHs Oynu anpoOoBani y monosinai «Theoretical Principles of Translation
of Modern American Drama» na XII BceykpaiHchkili HayKOBO-TIPaKTHYHIM
koHbepeHuii «Hayka y MIHIMBOMY CBITI: aKTyaJlbHI JOCIIJDKEHHS MOJIOAMX
HaykoBIiB» (M. XapkiB, 3 kBiTHa 2025 poky). Pexum  moctymy:
https://dspace.nlu.edu.ua/jspui/bitstream/123456789/20526/1/k_NMS-2025.pdf

Cmpykmypa pobomu. Pobora cKi1agaeThcsi 31 BCTYMYy, OCHOBHOI YaCTHHHU
(4OTHPBOX PO3/1IIB), BACHOBKIB Ta CIUCKY BUKOPHUCTAHMUX JKEPE 1 JIITEpaTypH.

Bucnoeku. 3nilicHeHuil aHaii3 sBHILA acUMETpli HA (OHOCTHIIICTUYHOMY,

rpaMaTUYHOMY, JIEKCUKO-(PPa3€0JIOriYHOMY PIBHSX A€ YSBIEHHS MPO TPYAHOII, 3
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SKUMHU CTUKAETHCS TIEPEeKIaaad Mpyu HaMaraHHi MaKCUMaJIbHO TOYHO M 00’ €KTHUBHO
BIITBOPUTH  XYJI0’KHBO-OOpa3Hy CHUCTEMY OpWriHay, BpaxyBaTU I1CTOPUKO-
KyJIbTYPHUN KOHTEKCT.

Ha ¢QonocTumictTHuHOMYy piBHI CTPHMKHEBUMHU KPUTEPISIMH  CIIYTYIOTh
JIETKOBUMOBHICTh, €B(OHIYHICTH Ta BIATBOPEHHS OCOOJHMBOCTEH BHMOBH
nepcoHaxka (MoBa iHO3EMIIS, MPEICTAaBHUKA TEBHOI COIAIbHOI BEPCTBH TOIIO).
Jlesaki MUTIIl «BUKOPHUCTOBYIOTh (POHETHYHUN piBEHb SK CTHUJIICTUYHUMA 3aci0
XapaKTEPUCTHKHA TIEPCOHAXIB, TOMY MOT0 aKIEHTyBaHHA W MaKCMaJIbHE
CIIBBIJTHECEHHS 13 CHUCTEMOIO OpHUTIHAIYy B JpaMaTUYHOMY MEpeKiaal € IIJIKOM
goriuaumy» [48, c. 99]. 3HauymiicTh I[LOrO PIiBHS BU3HAYAE CyYeHiuHa TPHUPOIA
npamMu (IpU3HAYCHHS JAHOTO TEKCTY JISA O3BYYCHHS 31 CIICHH, CIIPHIMAaHHS Ha
CJIyX Yy TeaTpi TOIIO).

[lepeknaa rpaMaTUYHOTO PiBHS MOBHU BK€ 3a3/1aJI€T1/Ib 3anpocpamosanuii Ha
aCUMETPIIO, 1110 BU3HAYAETHCSI HECHIBMIPHICTIO TPAaMaTUYHUX CUCTEM aHIIINCHKOT
Ta ykKpaiHcbkoi MoB. lleil piBeHb MOXe BUKOPUCTOBYBATHCS SIK CTHJIICTHUHUN
3aci0 IS pI3HUX I[iJIed: MapKyBaHHS MOBJIEHHS 1HO3EMIIIB, COIIaJbHOIO
MapKyBaHHS MOBJICHHS, MapKyBaHHS I1HAWBIAYyaJbHOTO MOBJICHHS  TOIIO.
OOuparo4n MOKIIMBOCTI HOTO BIATBOPEHHS, MepeKiiagad oOupae Ti KOMIICHCAIITH1
cTpaTerii, sSiKi 3/JaTHI MaKCUMaJIbHO 30€perTy NepBICHUM 3aIyM 1 CTUJIb aBTOPA.

AHani3 JIeKCUKO-(pa3eoyioriyHOr0 PIBHS TEpeKiIaay JApaM 3acBiIUUB
YaCTOTHICTh BUIAJIKIB acUMeETpii. BiH 1aB MOXIUBICTh 3pOOUTH BUCHOBOK TPO TE,
mo (paszeosoris € BAXJIMBUM CTHIIICTHUYHUM TpuiiomMoM. OcoOimBY yBary
nepekyiajayaM Cciifi 3BepTaTH Ha HallOHAJIbHY Ta ICTOPUYHY cHeuuiky
(b pa3eonoriYHNX OJUHUIIb, SKI IMepeKIanarTbes. Lle qomoMoxke iM YHUKHYTH T.3B.
Ky1bmypHoco 3cygy. CTymiHb 30epeKeHHs MePBICHOI CEMAaHTUKH Ta KOHOTAIlT Tpu
BIITBOPEHH1 ()PA3CONOTIYHUX OJUHUIL y KOXHOMY KOHKPETHOMY BHUIIAJKY
3QJICKUTHh BiJl 1HAWBIIYyadbHOI MaMCTEPHOCTI MepeKiajzayda, TOHKOIIIB BIAUYTTS

MOBH OpHT1HATY Ta MepeKIady.
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Ha Bcix anHamizoBaHMX piBHSAX mepeknany apam  (poHeTHUHOMY,
rpaMaTHYHOMY Ta JIEKCHMKO-(Dpa3eosIoriyHOMY) MAalOTh MiClle pI3HI  THIIH
nepeKyIaganbkoi acuMeTpii, sIKI € HaCHiAKOM IMepeKiIalallbkuX TpaHchopMarlii.
Hait6inpmn npoAyKTUBHUMH 3ac00aMU CEMaHTHYHOTO 30JMKEHHS OpUTiHATY M
MEPEKIIaly BUSHAYECHO KOHKpEemu3ayiro, 2eHepanizayiro Ta KOMneHcayio 3Ha4eHHH.
Bonu cmopsmMoBaHi Ha JOCSTHEHHS MAaKCHUMAaJIbHOI CMHCIOBO-EKCIIPECUBHOI
CIIBBITHOCHOCTI TEKCTIB OPUTIHATY Ta HOT0 YKPaiHChKOMOBHOTO MIEPEKIIaTy.

JleTanbHuil aHami3 AOCHIIHKYBAHOTO Marepiaidy I03BOJIMB TaKOX 3pOOUTH
BUCHOBKM MpO Te€, 10 ()axoBO MIATOTOBICHOMY IEpEKIaJaveBl IpamMaTHYHHX
TBOpPIB HEOOXiJHE: a) PpO3yMiHHA cHeUU(iKU IaJIOTIYHOTO  MOBJICHHH,
3amporpaMoBaHOi y TEKCTI OpHUTiHAy, Ta OOOB’SI3KOBOCTI MOr0 BIATBOPEHHS
3acob0amMu LUTLOBOT MOBHU; 0) HaNaIITYBaHHS Ha IUIsIjadya, SKUH MYCUTh OCSTHYTU
IUTICHICTD 3aJIyMy aBTOpa.

3aificHeHH poO3MJIsii THUIIB 1 NPUYMH BUHUKHEHHS TMEPEKIIaIalbKol
acUMeTpii Ha pI3HUX MOBHHUX PIBHSIX Ja€ TIACTaBU KOHCTAaTyBaTH IXHIO
YaCTOTHICTh, BU3HAYUTH BHYTPIIIHBOMOBHI Ta MMO3aMOBHI ME€XaH13MH BUHUKHEHHS
3MICTOBOI Ta €KCIIPECUBHOI HECTTIBMIPHOCTI TEKCTIB OPUTIHAIY 1 OO0 1HIIOMOBHOI
IHTepHpeTailii, BKa3aTH Ha TMPOPAXyHKH Ta JIOCATHEHHS TiepekianadiB. Y
NOJAJIBIIOMY 1€ CHPUSTUME OpIEHTYBaHHIO (DaxiBLIB 13 MEpEeKaay Ha Kparll
3pa3Ku YKpPaiHCbKOMOBHHMX BEpPCiil 1HO3EMHHX JIpamMaTypridyHMX TBOPIB, a TaKOX
norau0JIeHOMY W YAOCKOHAJICHOMY PO3pOOJICHHIO TEOPETUKO-TIPAKTHUHUX 3acajl
nepeKIialy ApamaTyprii.

Hlono MeTOAWYHUX MOMKJIMBOCTEH BUKOPUCTAHHS IPaMaTUYHUX TBOPIB Y
IpoIleCi BUBUEHHS 1HO3€MHOI MOBH, TO TIEPEKJIa]] ApaM MO>KHA CIYITHO BBa)KaTH
OMHUM 13 e(EeKTUBHUX 3acO0IB PO3BUTKY MOBJIICHHEBHUX KOMIIETEHIIIH,

MDKKYJIBTYPHOTO J11aJI0Ty Ta TBOPYOTO MUCJICHHSI YUHIB.
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SUMMARY

There are many significant foreign and domestic studies in translation (S.
Aaltonen, S. Bassnett, K. Elam, P. Pavis, I. Levy, R. Zorovchak, V. Koptilov, O.
Kundzich, 1. Korunets, O. Cherednichenko, A. Mukhovetsky, T. Nekryach, N.
Bidnenko, V. Matyusha). However, many questions related to the practice of
dramatic translation are still under analysis. These include the problem of
semantic-stylistic and connotative features of Ukrainian translations of modern
American drama. The importance of clarifying this question determines the
relevance of our research.

The purpose of the work is to characterize the semantic-and-stylistic
features of Ukrainian translations of modern American drama; to trace cases of
asymmetry of the original and translation at the phono-stylistic, grammatical and
lexico-phraseological levels; to find out the types of translation transformations.

The following tasks will contribute to achieving this goal:

. to summarize theoretical achievements in the field of drama translation in
Ukrainian and foreign translation studies;

. to analyze Ukrainian translations of American plays of the twentieth century;
. to identify the types of translation transformations that are relevant for
Ukrainian translations of modern American drama;

. to outline ways for the translator to achieve compliance with the author's
intentions.

The object of the research — Ukrainian translations of American drama of
the 20th century.

The subject of the research — types of asymmetry and translation
transformations found in Ukrainian translations of modern American drama.

The material of the research — American dramas of the 20th century «The
Skin Of Qur Teethy» (T.Wilder), «Hysteria» (T.Johnson) and their Ukrainian
versions «kiporo Hamux 3y0iB» (translated by V. Mytsko and A.-Y. Franco) and
«IcTepisy» (translated by T. Nekryach).
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Methods of the research. The most productive was the method of translation
analysis, as well as comparative and descriptive methods. They made it possible to
achieve the goal and specific tasks of the work.

The scientific novelty of the work is that for the first time the subject of
scientific analysis was the little-known Ukrainian translations of modern American
dramas.

The theoretical significance of the work is due to the fact that its
conclusions deepen the theory of translation of dramatic works. In the future, they
can be used to improve the methods of translation of works of other literary genres.

The practical significance of the work determines the possibility of using
its materials and conclusions in such courses as Literature of English-speaking
Countries, Stylistics and Interpretation of the English Literaty Text, Theory and
Practice of Translation, as well as in practical classes on Foreign Literature,
Translation Analysis, etc.

Approbation of the results. Some conclusions of the work were discussed in
the report «Theoretical Principles of Translation of Modern American Dramay at
the XII All-Ukrainian Scientific and Practical Conference «Science in a Changing
World: Current Research of Young Scientists» (Kharkiv, April 3, 2025). Access
mode: https://dspace.nlu.edu.ua/jspui/bitstream/123456789/20526/1/k_NMS-2025.
pdf

The structure of the work. The work consists of an introduction, the main
part (four chapters), conclusions and a list of sources and literature used.

Conclusions. The analysis of the phenomenon of asymmetry at the phono-
stylistic, grammatical, lexical-and-phraseological levels gives an idea of the
difficulties faced by the translator in the process of reproducing the artistic-and-
figurative system of the original.

At the phono-stylistic level, the core criteria are euphonicity and
reproduction of the character's pronunciation features (the speech of a foreigner, a

representative of a certain social stratum, etc.). Some artists use the phonetic level


https://dspace.nlu.edu.ua/jspui/bitstream/123456789/20526/1/k_NMS-2025
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as a stylistic means of characterizing characters, so its emphasis and correlation
with the original system in a dramatic translation is quite logical. The significance
of this level is determined by the stage nature of the drama.

Translation of the grammatical level of the language is usually pre-
programmed for asymmetry, which is determined by the disparity of the
grammatical systems of English and Ukrainian. This level can be used as a stylistic
tool for various purposes: marking the speech of foreigners, social marking of
speech, marking of individual speech, etc. Choosing the possibility of its
reproduction, a translator chooses those compensatory strategies that are able to
preserve the original idea and style of the author.

Analysis of the lexico-phraseological level of drama translation shows the
frequency of cases of asymmetry. It makes it possible to conclude that phraseology
Is an important stylistic technique. Particular attention should be paid to the
national and historical specifics of the translated phraseological units. This will
help the translators avoid the so-called cultural shift. Preservation of the original
semantics and connotation when reproducing phraseological units in each case
depends on the individual skill of the translator, his feeling of the languages
(original and targed).

At all levels of drama translation (phonetic, grammatical, lexical-
phraseological) there are different types of translation asymmetry, which are the
result of translation transformations. The most productive means of semantic
rapprochement of the original and translation are: concretization, generalization
and compensation of the meaning. They are aimed at achieving the best semantic
and expressive correlation of the original English text and its Ukrainian translation.

A detailed analysis of the material also allows to draw conclusions that a
professional translator of dramatic works should necessarily understand a) the
specifics of dialogical speech programmed in the text of the original and the
obligation to reproduce it by means of the target language; b) the expectations of

the addressee, who must comprehend the integrity of the author's intentions.
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The consideration of the types and cases of the translation asymmetry at
different language levels gives grounds to state their frequency, to determine the
internal and external mechanisms of the emergence of meaningful and expressive
incommensurability of the original and its foreign interpretation, to point out
translators™ mistakes and achievements. In the future, this will contribute to the
development of theoretical and practical principles of drama translation.

As for methodological possibilities of using dramatic works in the process of
learning a foreign language, the translation of dramas can rightly be considered one
of the effective means of developing speech competencies, intercultural dialogue

and creative thinking of students.



